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IV. leto V Ljubljani, 21. januarja 1932 Štev. 4

Iščemo najzanimivejše slovensko dekle
izmed gospodičen, ki si same služijo kruh v pisarnah in trgovinah, 

v delavnicah in gospodinjstvih.

IJomagajte nam tudi t i  v te j zanimivi anheti:
Uredništvo Družinskega te d n i

ka  „Romana" mi je naložilo težko, 
zato pa izredno zanimivo nalogo: 
poiščem naj med naročnicami in 
številnimi prijateljicam i in b ra lka
mi, pa tudi med vsem drugim mla
dim ženskim svetom interesantno 
dekle. Res težka je  ta naloga, to 
da lotil se je  bom z največjim  ve
seljem in upanjem  v uspeh, ker 
sem prepričan, da mi bodo pri tem 
radi pomagali naši naročniki in 
bralci, p r i ja te l j i  in znanci.

Hm, boste morda rekli, že spet 
izbirajo „lepotico“ ! Že spet bo svet 
bogatejši za novo „miss“ !

Ne, p ri ja te lj ,  ne gre za to, da 
bi naredili  novo slovensko „mis«“. 
Ne bomo iskali samo najlepše, ne, 
kajti  zavedamo se, da se je  Tudi 
naša mlajša ženska generacija stre
znila, da jo  ne opaja več tisti lažni 
in nevarni blesk in sijaj, ki je  ob
dajal nekaj let po vojni razne 
„miss“.

Med ono peščico meščanskih go
spodičen, k i  še nikoli v živ ljenju  
niso p rije le  za delo, ki se jim  delo 
zdi sramota — med temi našega 
„najzanimivejšega dekleta" ne bo
mo iskali!

Mi smo sami mladi, življenje 
nas je  že zgodaj vrglo v delo, zgo
daj smo spoznali, da delo ni s ra 
mota, in s tem se naučili ceniti tudi 
pogum, pravo emancipiranost, ple
menitost in vzvišenost tiste mlajše 
ženske slovenske generacije; ki so 
jo razmere, izredno hudi časi in 
volja do svobode in enakopravno
sti napotili v pisarne, trgovine, de
lavnice, gospodinjstva itd.

V kljub  nezdravi povojni dobi je 
večina naših deklet ohranila  svoje 
zdravo jedro. Čas je  postavil tudi 
naša ilekleta na razpotje: ali v po
mehkuženo, nezdravo in navidezno 
udobno življenje, ali pa v življe
n je  dela, k je r  se človek bori sam 
za svoj obstanek s svojimi sposob
nostmi in v katerem  se človek edi
no osvobodi in poplemeniti.

In tako se je  v letih po vojni 
zgodilo, da so naša zdrava dekleta

pri je la  za delo vsepovsod: dobimo 
jih  v pisarnah, k je r  oprav lja jo  do
stikrat prav  odgovorno službo, n a j 
demo jih  v trgovinah, k je r  so po
navadi najboljše  posredovalke med 
trgovcem in kupcem, vidimo jih v 
delavnicah vseh vrst, k je r  oprav
l ja jo  ne samo ženska dela, temveč 
tudi dela, do kater ih  so imeli ne
kda j  pravico samo moški.

Naša m lajša ženska generacija 
je  torej prodrla  na vsej fronti de
la. Povsod so se naše gospodične 
uveljavile. To dejstvo se nam zdi 
dovolj tehten dokaz, da je  naš 
mlajši ženski roti v jed ru  zdrav. 
Ni se ustrašil dela, zato je  vreden 
vsega spoštovanja in priznanja. S 
tem, da so naša dekleta s pogumom 
in voljo p r i je la  za delo, so rešila 
tudi problem emancipacije ženske
ga mlajšega sveta. Bolj zdrave re
šitve tega vprašan ja  si ne morem 
misliti, čeprav je  mnogo moških, ki 
se ne s tr in ja jo  s tem mnenjem, češ 
da jim  ženski svet jem lje  delo in

zaslužek. Mnogokrat je  to tudi res; 
toda mi bi hoteli dokazati, da je 
večina teh deklet, ki »odjedajo" 
kruh  našemu močnejšemu spolu, 
zavzela in ohranila svoje postojan
ke v trdem boju za življenje, da so 
ta dekleta zmagala nad moško kon
kurenco s poštenim orožjem svoje 
sposobnosti in zanesljivosti.

Gospodične, ki si v pisarnah, 
delavnicah in drugod služijo same 
svoj kruh , so prav za prav za to, 
kar so moški, ki so se z jekleno vo
ljo in sposobnostjo prikopali do 
uglednih in najuglednejših  položa
jev. Ta prim era velja tem bolj, če 
pomislimo, s kakšnimi predsodki 
se mora mlajši ženski svet boriti, 
da se uveljavi.

In ravno to nas zanima: kako 
je  prišla ta v pisarno in postala 
tam nenadomestljiva moč, kako so 
drugo vrgle razmere iz udobja v 
trdo delo, kako so tre tjo  okoliščine 
prisilile, da si mora služiti sama 
k ru h  itd.

K atica  N agy  v „ R o n n v ju “ (Foto Ufa)

Med njimi, ki j ih  hočemo po
iskati, so mnoge krasotice, ki bi 
j im  lepota v drugih razm erah na
menila drugo življenjsko pot. To
da usoda jih  je  vrgla v — delav
nico. Med njimi so take, ki poleg 
svoje službe delu je jo  na odrih, se 
uveljav lja jo  v umetnosti, športu 
itd. N ekatere so se izučile v obrtih, 
ki do nedavnega niso zaposlevali 
žensk. Ali ni zanimivo, kako pride 
dekle v pisarno, delavnico, trgovi
no in se prične uriti v svoji stroki, 
da ji bo dala nekoč kruha? Ali ni 
zanimivo zvedeti, o čem sanja d ra 
žestna, prikupna, ali sicer kako  in
teresantna gospodična za pisalnim 
strojem  ali za pultom? k ak o  gleda 
življenje, kaj p r ičaku je  od njega?

Vidite, ta mladi delovni ženski 
svet nas zanima. Zanimajo nas na
zor, mnenja, miselnost, želje, s tre
m ljen ja  in h repenen ja  teh pionirk 
boljše bodočnosti. In med njimi bo
mo poiskali lepe, ali prikupne, ali 
dražestne ali interesantne, ali ka
ko drugače pozornost ali občudo
vanje zbujajoče.

Iskali bomo med: njimi dekleta 
z izrednimi sposobnostmi, z voljo 
do uspeha, do uve ljav ljen ja  in pri
znanja — z delom.

Iskali bomo po pisarnah, delav
nicah, trgovinah in gospodinjstvih 
dekleta, ki se bore za vsakdanji 
k ru h  in jih  tega ni sram priznati.

Ta mlada, delovna in vendar 
lepa generacija Slovenk, ki se je 
oprostila predsodkov in ne čaka 
doma za pečjo ženina — ta nas 
zanima!

V prihodnji številki začnemo 
objavljati  slike in zgodbice o de
kletih, o katerih lahko rečemo, da 
so »zanimiva" ali »interesantna". V 
prihodnji številki Vam tudi odkri
jemo način, kako boste lahko ve 
same, drage gospodične, aktivno 
sodelovale v te j naši originalni an 
keti. Že zdaj pa se priporočamo za 
Vaše nasvete, pojasnila in infor
macije, ki nam bodo dragocen pri
pomoček za uspešno izvedbo naše 
ankete. Tito

P ozab ljivc i n e  m o re jo  dob iti n a š ih  n a g ra d i
(glej op ozor ilo  na 3 .  strani)
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Dam a brez im ena
To se ,je zgodilo pred pol gene

racije, sredi velikega k lanja.  Za 
dogodek smo zvedeli šele zidaj, po 
petnajstih  letih — njenega imena 
ne bomo zvedeli nikoli...

*

Dva k upe ja  prvega razreda 
spalnega vagona. V brzem vlaku, 
namenjenem v nevtralno državo. 
Proti ju t ru  bomo na meji. A zdaj 
je  šele večer.

V vagonu je  tiho, potniki so po 
večini legli spat. V obeh kupe jih  
p r ip rav lja jo  postelje. Na hodniku 
gledaš skozi okno: dolge iskre lete 
mimo, nejasno švigajo v temi črne 
oblike in se izgubljajo  v noč.

Iz prvega k u p e ja  stopi dama, 
jako  mlada, zelo diskretno obleče
na. Nič kričečega ni na n je j ,  sever
n jašk i tip. Ko stojiš zraven n je  pri 
istem oknu, prideš v prvi rahli 
kon tak t z njo. Gospod je  res sre
čen. Okno zapre in ji ponudi ogenj. 
Oba kad ita  isto vrsto cigaret. Ne
kaj vsakdanjega je  v tem — pa 
vendar zabavnega. Drobno se da
ma nasmehne. Prve besede: sama
potuje, sama v dobi vojne!

V tej dobi so vsi l ju d je  toliko 
pametni, 'da ne iščejo preveč kon- 
vencijonalnosti. P red vojno je  bilo 
drugače. P redstav ljan je  in tako 
dalje. Kaj čudnega, če pokadita 
skupaj še nekaj cigaret in potem 
popijeta še kozarček k o n ja k a  k 
vloženemu sadju — vrag vedi, k je  
dobi mladi I lolandec tako kvalite
to! Dama je od sile zapeljiva in 
tako nedolžno koketna: kdo bi se 
čudil, da je  neka j u r  nato, ko že 
vsi v vagonu spe, v obeh kupe jih  
še življenje! Izprevodnik nima po
voda, da bi posegel vmes zaradi 
ogrožene javne morale: zakaj na 
hodniku pred kupejem a ni žive du
še. O ba 'kupeja imata skupna v ra 
ta: njegova naloga ni preiskovati, 
ali so zaklenjena. Posebno ne, ko 
ima potnik iz drugega ku p e ja  le
po navado, da daje  visoko napitn i
no! Saj se razumemo! Takale  v ra 
ta so zelo gracijozna in vse n jiho
ve k ljuke, zapore in varnostne za
klopke so le dokaz, da se dado od
preti.

Tih, zvonek smeh: potnik je  od
rinil zapah, — le še drobna b rona
sta črta  brani vstop v prvi kupe. 
Že je zazijala  tenka šp ran ja  v v ra 
tih. Tolikšna, da ravno že skoznjo 
vidi. Skozi to šp ran jo  se zdaj začne 
nedolžen, šepetajoč pogovor. Da
ma iz številke ena je  v zelo mi
kavnem kimonu, itoda dama je  t r 
dovratna, noče razumeti: ta  posled
nji mali bronasti zapah je nepre
magljiva trd n jav a  pred njenim k u 
pejem. Zato pa ima gospod iz šte
vilke dve jako  okusno vloženo sa
dje, ki bi ga rad spravil skozi 
špranjo. Iz previdnosti zaenkra t sa
mo drobno češnjo, da ne bo treba 
vrat odpreti. To napravi imenitno 
s svojim tenkim srebrnim  nožičem. 
Toda ta nožič obenem tudi dvigne 
zapah — vra ta  so odprta!

Trenu tek  osuplosti — ne, pro
sim: n ikakega staroverskega zgra
žanja! Spodobno, zelo dražestno s 
svojimi zalimi nogami, ki se za
peljivo odražajo izpod kimona, p ri
de dama v kupe številka dve; za

kaj pri n je j  je  preveč vse razpo
stavljeno. Zato pride, -da si izbere 
nekoliko večje sadje in da posrk- 
ne še en kozarček kon jaka .  Potem 
rohni vlak dalje  v monotonem rit
mu... Gotovo ta  dva potnika nista 
prva, ki sta spoznala, da je  nočna 
vožnja v spalnem kupe ju  nekaj iz
redno erotičnega. Goitovo ne — to
da Vkljub tej nedvomni in čudo
vito galantni lastnosti železnic čas 
tudi v v laku beži, in kmalu, p re
kmalu smo na meji.

Ravno še o pravem času zbeži 
v itka senca v kimonu, ki si ga je 
hlastno vrgla nase, v kupe števil
ka ena, in vra ta  se spet zapro. O b
mejna kontrola!

Mladi holandski trgovski potnik 
se ne meni dosti za svojo prtljago, 
toda preden zapusti kupe, zloži ze
lo skrbno in zelo nežno tenko sra jč
ko, ki je  slučajno ostala v n jego
vem oddelku. Zdi se, da je  ta t r 
govski potnik veščak v teh stva
reh. N emara je  specijalist za bla
go? P rav  za prav  ni k a j  gentle
mansko. da tako natanko p re isku
je  toli d iskretni in genljivi kos 
ženskega perila, ki mu je  ostal za 
spomin. Toda mladi mož je  p re
več stvaren, da bi mislil na to, za
k a j  ves navdušen šepne: .,Platneni 
baitist!" Nato srajčko zelo skrbno 
spravi.

Kontrola.
V splošnem gre vse gladko. Le 

tu, ob koncu vagona se organi 
ustavijo. Tako brezobzirni so, da 
zaplenijo dami iz številke ena pe
rilo! Nezaslišano! Dama besni in 
joče, n jen  sosed ji pomaga, kakor 
ve in zna. Komisar ostane vljuden. 
Saj ima dama pravico prisostvo
vati pregledu in preiskavi perila, 
ali pa naj pusti naslov, da ji ga 
pošljejo za njo. Drugih ovir ni. 
Toda n jeno perilo, iz platnenega 
batista, to perilo je  nekam  sum lji
vo — skratka, policija je  tako od
redila...

„Yojna je, milostljiva, ka j ho
čete!"

Dama se le nerada pomiri. Nu, 
vendar je  bolje, da po tu je  dalje, 
in pusti naslov. Prvovrsten hotel v 
Ženevi. Naposled se vlak zgane 
in... v Švici smo. Še malo spanja, 
nato ju tran ja  toaleta. In potem se 
rahlo, p rav  rahlo in boječe odpro 
vra ta  med kupejem a. Trgovski 
potnik je  že oblečen in obrit, 'kupe 
pospravljen  in iz njegovega strojč
ka za kavo silijo v mlado ju tro  
mamljive opojne vonjave. Dama 
stopi bliže; želita si dobro jutro.

Z ju tra j  se roke malce drugače 
p o lju b lja jo  kakor zvečer. Draže
sten in zapeljiv je  ta obražček z 
očmi, ki zro nekam  v zadregi iznad 
skodelice s kavo. Naposled, ko sta

že pri cigaretah in se je  prisilje- 
nost že otajala, pride k a r  samo od 
sebe.

,,Ali ne vidite, da nekaj iščem! 
Prosim, da jte  mi!"

N ejevolja  v glasu. Kakopak, ta
kih stvari človek ne sme storiti! 
Mladi mož skoči na noge in ji po
nudi drobcen, zelo elegantno p re 
vezan zavojček.

„Izvolite — mislim, da bi tole 
radi.“

V k u p e ju  številka dve ne gre 
prav, 'da bi pregledala. Zato se 
opraviči, izgine v svoj oddelek — 

N ekaj trenutkov nato se začuje 
iz k upe ja  številka ena dokaj ne- 
damska angleška kletvica — angle
ška! In dama je vendar s severa!

Skozi vra ta  zleti v kupe dve 
prelestna svilena 'kombineža in za
p lapola kakor velik umetniško ve
zen metulj na preprogo. Zdaj je  v 
k u p e ju  številka ena konec šal! To
da trgovski potnik je  tako prosta
ški, da se kar odkrito smehlja. Za
to jih bo pa tudi slišal!

„Kaj pa si domišljate? Svileno 
kombinežo za poklon! Čudne ma
nire! A rnite mi mojo srajco!" 

Čisto mirno odgovori gospod:
,.Sedite, dete, in popijte kavo!“ 
Zdajci se dami zabliskajo oči. 

Zaslutila je!
„D»te, kaj ste zblazneli!"
Dama se navidez pomiri. Sede 

nazaj in posreba kavo. O n se sklo
ni k n jej:

..Dovolil sem si prilastiti si m a j
hen spomin na to čudovito vožnjo. 
Ker drugače ne kradem, sem po
mislil na nadomestek. Slučajno, re
cimo, sem imel ta vzorec s seboj. 

Skodelica zažvenkeoe.
„Mojo srajco nazaj!"
Tedaj prasneta oba v smeh — 

mlada sta še, in naposled je bila 
vožnja res prelestna. On je  zelo 
ljubezniv, ko ji tiho reče:

„P rav  dobro vem, da ne bodo 
v perilu, ki so ga obdržali, nič na
šli. Tebe sem spustil, toda ta mali 
spominček mi je  predragocen — 
batist je!“

Srčkani so njeni zobje, ko zdaj 
odpre usta — a besede ni iz njih. 
To ni več komedija, zdaj je  zares 
srdita. Mož pa ji dalje govori, t i
ho, skoraj na uho:

,. 1 udi ;to vem, da si slutila kon
trolo in da me je  le zato snoči 
osrečil tvoj obisk, da si pri meni 
pustila svojo srajčko. Saj se ne sr- 
diš, lepa. dražestna Batistka?"

Tedaj se dama nasmehne, obrne 
se in izgine v svoj kupe. Zapali za
rožlja. Le ozka šp ran ja  še ostane. 
K akor snoči. In spet se zasmehlja 
n jeno oko na vratih in skozi špra
njo zleti tiha beseda, h itre je  kakor 
snoči češnjeva jagoda:

„Elegantno si me potolkel, go
spod kolega, toda v enem si se zmo-

«̂ f:nyg

Poceni
„Koliko te je  pa stala ta  ura?" 
„Tri mesece!"
,,Hudiča! Poceni si jo dobil!"

til... drugače igre ne bi bil dobil: 
ni bilo samo zaradi batis.ta!"

Vrata se zapro. Potniki izstopa
jo. V gneči izgubita drug  drugega 
izpred oči.

Blaga so različna. \ s a k o  ima 
svoj namen, pa tudi svoje lastno
sti. Svila je g ladka in ohola, ba
tist pa je  hladen in na njem  se da 
imenitno pisati s kitajskim i tinta- 
mi — s kemičnimi črnili, ki imajo 
lastnost, da se pokažejo šele tedaj, 
ko blago kemično prepariraš. Bila 
je  zelo spretna agentka, prvovrst
na vohunka: na svoje sra jčke je 
napisala, kako  se g ib lje jo  sovražne 
čete, in druge vojaške tajnosti. Njen 
nasprotnik, kolega iz kupeja  šte
vilka dve, jo je  izpregledal. Krstil 
jo je  za ..Batistko". in to ime ji je 
ostalo. N jenega pravega imena ni
so nikoli zvedeli.
(1z zap iskov  n em šk eg a  p o ročev a lskeg a  

ofic ir ja)

Družabni red
„Tri tedne sem že na K ita j

skem." sem potožil nekemu s ta re
mu Kitajcu, „pa se m anj spoznam 
kakor v začetku. Prej sem zame
njal samo imena vaših generalov, 
sedaj pa zamenjavam vse. Kar iz
vem. naslednji dlan ni več res. Prav 
vse. Nič se ne ujema. Vse je  v pro
tislovju. Pomagaj mi!“

Stari K itajec je  bank ir  in moder 
človek. „N ajprvo morate poznati 
naš družabni red," mi je rekel in 
se zamišljeno popraskal po levem 
ušesu. „V lestvici uglednosti razli
kujemo že tisočletja pet kast. Na
štel vam jih  bom od najvišje  do 
najnižje:

prvič: Še, učenjaki, 
drugič: Nung, kmetje, 
tretjič: Gung, kuliji. 
četrtič: Šang, trgovci, 
petič: Bing, vojaki."
„ln ta družabni red." sem ga 

vprašal, ,.ali še vedno velja?"
„Ne," je  odgovoril stari modri 

K itajec in se nerodlno počohal s 
svinčnikom po desnem “ uhl ju, „ne. 
nič več ne velja. Kako bi mogli 
sicer generali, ki so samo Bing, 
vladati nas, ki smo Šang!"

„In kakšen je  novi red?"
„Kdo n a j  to ve,“ prem išlju je  

stari modri K itajec in opazuje po
zorno svoj svinčnik. „Dancs je  t a . v ,  

ju tr i  spet drugačen."

(Iz k n j ig e :  R. Katz, L eske ta jo č i  se 
D a l jn i  vzhod)
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Dr. Fr. Virant o bolni civilizaciji
K er mi je znano , da  se ug ledni l j u b l j a n s k i  z d rav n ik  dr.  F ra n c e  V i r a n t  
zan im a  tud i za bo lezn i  soci ja in il i  te le s  in  ne  sam o za bo lezn i posam ezn ik ov ,  
sem  šel in  sem ga  p ro s i l  za  razg o v o r  o- g lavn ih  in  t e m e l jn ih  v z ro k ih  d a 
n a š n j e  k r ize .  N a j in  razg ov o r  j e  t r a j a l  p o ln ih  6 ur.  G rad ivo ,  k i  se j e  n a b ra lo  
p r i  te m  razgovoru ,  j e  ve lezan im ivo ;  dr. V iran t  ga n a m e r a v a  izda t i  v posebn i 
b ro šu r i .  D ovolil  p a  je ,  d a  » D ru ž in sk i  T ed n ik  R om an"  že z d a j  o b ja v i  n e k a j  
odstavkov ,  k i  za to  niso s t ro g a  log ična  celo ta  k a k o r  v ce lo tnem  n izu  m isli  

dr. V i ra n ta  o k r iz i  in  n je n ih  vzrok ih .  — m. z.

Beseda ,,kriza" je dandanes n a j 
pogosteje v ustih vsakogar. Vse na 
svetu se danes vrsi v znam enju — 
krize. Nedavno je  zagrebški „Mor- 
genblatt" pisal celo o ..krizni psi
hozi". O značuje torej ta pojav kot 
neka j bolestnega.

N ajprej in najbolj  je  k riza do
segla vrhunec v Nemčiji. O bjem a 
pa polagoma, a neizogibno ves 
svet — v kolikor je  civiliziran. V 
Nemčiji se diplomirani tehniki udi
n ja jo  za navadne delavce, da se 
prežive. F ranc ija  pa plava v zlatu. 
L un t pada. Švica ne obrestuje več 
hraniln ih  vlog!

Kratko, vzrok sodobne krize je 
v čezmernem nakopičenju kap ita 
la, tovarniških izdelkov in polje
delskih pfidelkov, v prevelikem 
številu inteligenčnih poklicev v 
posameznih državah, med tem ko 
drugod p rim an jku je  živeža, stro
kovno šolanega osobja, proizvajal
nih sredstev in prometnih žil.

Kmet — rednik človeštva
Na kmetu je  zgrajena vsaka so

cialna skupina. On je  n jena pod
laga. Kmet je  bil, je  in bo rednik  
človeštva. Vsi drugi poklici in sta
novi žive z njegovo pomočjo. Vsi 
ti stanovi in poklici so absolutno 
potrebni, toda le v kolikor j ih  po
t rebuje  in more vzdrževati rednik 
človeštva — kmet.

Kmet živi najbolj naravno živ
ljenje. ker je  s prirodo na jbo lj  zve
zan. Njegova k u l tu ra  je  vezana 
na grudo. Meščan — uradnik , t r 
govec. podjetnik, učenjak — si je 
ustvaril svojo meščansko kulturo, 
ki je  daleč od prirode.

V mestih se je  nag omililo l ju d 
stvo. Zato so v mestih potrebna 
skladišča za ogromne množine ži
vil, ki j ih  je  treba konzervirati. 
J ako je  postala h rana  civilizira
nega človeka čedalje bolj rafini
rana, nenaravna, zboljšana z za
čimbami itd. Človek pa je  to, kar 
je. Omne vivum ex vivo! Živo na
stane samo iz živega! Življenska 
energija  človeka je  odvisna od k a 
kovosti hrane. Čim več solnčne 
energije gre v izgubo s kuhanjem  
hrane, tem m anj vitalitete (živijen
ske zmogljivosti) ima človek, ki 
tako hrano uživa. Take hrane člo
veški organizem ne izrabi, smeti in 
usedline iz nje mu za trpajo  sta- 
uičje, življenska odpornost člove
ka se zmanjša. To so posledice ci
vilizirane hrane. •

Ustvarjanje umetnih potreb
Tovarniška produkcija  sicer 'ne 

zahteva telesnega napora, toda tre 
ba je  na jt i  za izdelke tržišča. Zato 
se u s tvarja jo  nove potrebe, zato je 
t reba ljudstvo „izobraziti“ in ga 
prepričati  o nujnosti novih potreb. 
Kmetu je  treba dokazati, da n je 
gova volnena oblačila niso tako do
bra kakor bombažasta. D a so n je 
gove narodne pesmi nemoderne, da 
so zabavni edinole moderni Singer
ji v gramofonu, radiu  in kinu. Me
ščana so prepričali, da je  n a jb o lj

ša zabava kino, k je r  gleda in po
sluša, kako se zabavajo Američani. 
Dokaz blagostanja je  samo bel 
k ruh, čeprav uživanje takega k ru 
ha pokvari zobe, Moka brez otro
bov namreč izje apno v zobovju, 
kakor so dokazali učenjaki.

Česen proti poapnenju žil
Kmet ve, da p reprečuje  poapne

n je  žil — česen. Kemična industri
ja  je  pa dala meščanu za to bole
zen „Alisolin“, ki ga meščan, živeč 
v večnem strahu, da ga ne zadene 
kap, zelo ceni. In takih  sredstev je 
industr i ja  vrgla na tisoče na trg.

Katastrofalne posledice „suhega
v «  »4režima

V A meriki so uvedli »suhi re
žim", da bo ljudstvo obvarovano 
kvarnega vpliva alkohola. Toda . Še 
nikoli ni v Ameriki toliko ljud i po
ginilo zaradi zas trup ljen ja  z alko
holom kakor v „suhem“ režimu. 
Ljudi, ki jedo mnogo mesa kakor 
Američani, rado žeja. Za žejo pa je 
najboljše  sadje. In vse protialko
holno gibanje je  brez pomena, če 
ne gre vštric s propagando za uži
vanje  čimveč sadja.

Na Španskem je  teže dobiti vo
do ko vino. Pa vendar tam ne po
znajo pijancev! Toda Španci ne 
pojedo toliko mesa k akor Ameri
čani. Uživajo rajši svoje žlahtno 
sadje!

Življenje brez razvedrila je 
nezmisebio

Človek ima polno pravico do 
razvedrila, k ak o r  jo ima do dela in 
s tem do jela. Le bolan človek, ki 
mu je zmanjkalo vitalnosti, bo 
trdil nasprotno. Le kmet je danes 
brez razvedrila! Civilizacija je  za
n em arja la  km eta  in mu večinoma 
ni n ikdar privoščila veselja, ki ga 
je  zase rek lam irala  pod k rinko  k u l
ture. Kmet, ki preživlja vse druge 
stanove, si ne more danes privoščiti 
ne godbe ne plesa, ker nima de
narja . Lahko pa posluša harmoni
ke iz Curiha, če ima doma radio- 
aparat. Opere, ki jo vzdržuje ko t 
ku lturno  in narodno institucijo, 
kmet ne vidi in ne sliši. Ni čuda. da 
kmetski fan tje  silijo v mesto! Ci
vilizacija in industr i ja  se je  briga
la za kmeta le, v kolikor je bil n jen  
kupec. Dokazala mu je, da so in
dustrijski produkti lepši od doma
čih kmetskih. Bel k ruh  da je bo lj
ši od črnega, sladkor boljši ko 
med itd.

Začetek katastrofe: kmet omaguje!
Kmet sili v mesto. Kmetska de

lovna sila je  pocenila delovno silo

M n o g i m  s t v a r c  m  gre  
p r a v  t a k o ,  k a k o r  m n  g im 
d o b r i m  l j u d e m  D o k l e r  |  h 
n e  SpO/namo, j h  n i t i  n e  
p o g r e š a m o ;  ko p a  j i h  
8 p o ? n a m o ,  jih n e  m o r e m o  
v e č  p o g r e š a t i .  —  P i a v  

t a k o  g r e :

B e ž e k o v im
te s te n in a m

z a j a m č e n o  8  i s j f i ne  k va l .

sploh, omogočila je večjo p roduk
cijo. povečala je  rentabilnost indu
strije. Kmetije pa propadajo. Kmet, 
ki je  nosil na svojih ramah vso 
ogromno in komplicirano stavbo 
moderne civilizacije, vso cvetočo 
industrijo, ku ltu rne  zavode in 
ogromno število inteligence, ta 
km et omaguje pod ogromnim b re 
menom. Kmet pošilja otroke v šole, 
da bodo jedli bel k ru h  in da jim 
ne bo treba garati, da bodo gospo-

Z razp isom  n a g ra d  v v redn os t i  
50.000 D in  j e  „Druž. te d n ik  R om an"  
r azg ib a l  vso našo  javnos t.  D a n  n a  d a n  
p r in a ša  p o š ta  v našo  u p ra v o  n a  B re 
gu kop ice  p isem  z re š i tv i jo  z loženke, 
k o l iko  p a  j ih  je, k i  j e  n it i  pošti ne 
z a u p a jo  in jo  k a r  osebno prineso ,  da 
ja  z an es l j iv o  p r id e  v p ra v e  roke. 
T u d i  ve liko  število

no v ih  na ro čn ik o v  
j e  m ed  n j im i  — m ed  tist imi, k i  p r i 
d e jo  osebno, in m ed  onimi, k i  so r e 
ši tev posla li  po pošti in ob en em  n a 
ka za l i  40 D in  za  po l le tno  n aročn ino .

R azum el i  boste  to re j ,  da ima u p r a 
va čez g lavo de la :  v sako  z loženko  je 
t r e b a  .posebej p reg leda t i ,  ali j e  \ r ed u  
ses tav l jen a ,  o p re m it i  jo  s tekočo  š te 
vilko, p r e b r a t i  nas lov  n a  n j e j  — ali 
v e r ja m e te ,  da  j e  to  d o s t ik ra t  n a j 
tež je?  — zabe lež it i  re šev a lca  v pose 
ben  zvezek, k a m o r  p išem o im ena po
vrsti,  k a k o r  jih  dobimo, in potem še
e n k r a t  v d ru g i  zvezek, k i  je  u re je n  
po abecedi.  N ato  je  t r e b a  sp rav it i  
v sako  z loženko  lepo v škat lo ,  da  se 
ne  izgubi. A to še ni vse! Po tem  p r i 
d e jo  položn ice  in n ak azn ice !  In spet 
je  t r e b a  v zvezek  n a ta n k o  zapisati ,  
ko liko  je  kdo  poslal d e n a r j a  za n a 
ročnino, k d a j  ga j e  poslal,  in z a b e le 
žiti, če je  kdo

prem a lo  nak aza l ,  
d a  dob i novo položnico. Z ak a j  tu d i  
t a k i  so vmes, ki p om otom a n a k a ž e jo  
nam esti l  40 D in  sam o 30 D in  ali pa 
še m a n j ;  t a k i  seveda  ne  m o re jo  p r i t i  
pri n a g ra d a h  v poštev, če p ravo časn o  
n e  poš l je jo  p r i m a n j k l j a j a .  Podobno  
se d o g a ja  p r i  n e k a te r ih  z ao s tan k a r -  
j i h :  n a k a ž e jo  40 D in  za le to šn je  1. p o l
le t je ,  ko pogleda  n aša  u p ra v n ic a  v 
s \ o j e  kn j ig e ,  pa vidi, da so n e m a ra

dolžn i še za lan i
k a k  m esec a l i  č e t r t l e t j e ;  tud i ti ne 
m o re jo  dob it i  nag rad e ,  če p ravočasno  
ne p o ra v n a jo  zaos tanka .  Seveda  s m a 
t r a  n a ša  u p ra v a  za svo jo  dolžnost, da 
p oš l je  p r izade t im  n a ro čn ik o m  po lož
nico in n ap iše  n a n jo  n a  v rh u  s r e d 
n je g a  dela, k o l iko  m o ra jo  še p lača ti ,  
da  bo  s tv a r  v redu. P r i  n o v i h  
n a r o č n i k i h  je  k a k o p a k  mnogo 
m a n j  s i tnosti:  pri n j ih  zadošča, da  so 
z loženko  p rav i ln o  reš ili  in n a k aza l i  
40 Din, s tem  že dobe  vse p rav ice  do 
u de ležbe  p r i  n ag rad ah .

dje. Tako rase število onih, ki žive 
na rovaš rednika - kmeta. Kmetu je 
zmanjkalo gotovine, ne more več 
kupovati industrijskih izdelkov, saj 
še za davke nima denarja.

Wells pravi, da je  katastrofa 
neizogibna. Zaradi obnavljan ja  člo
veške družbe pa človeštvo ne more 
propasti v celoti. P ropade samo do
ločena oblika ž iv ljenja  te družbe.

Mi smo agrarna država. Kmet — 
rednik  je  v večini. On bo vzdržal, 
ker je  še tesno privezan na doma
čo grudo. Nujnost ga bo spomni
la vseh starih že zavrženih načinov 
življenja, in v n jih  se bo rešil, 
skupirfe, ki so se preveč oddaljile 
od prirode, pa bodo morale propa
sti. Kmeta bo spametovala bližina 
bogate in plodne prirode. Spoznal 
bo praznoto in zgrešenost vsega, 
k a r  mu jc vsilila civilizacija.

Zdaj v idite, d a  to le  z n a g ra d a m i 
ni m a jh n o  delo! Pa bi že še šlo, če 
nam  ne  bi n e k a te r i

pozab lj ivc i  
d e la l i  p reg lav ic  s tem, da  nam  sicer 
p o š l je jo  z loženko  čisto v redu ,  potem 
pa o b ra č a j  pismo in p a p i r  k a k o r  ho 
češ. n j ih  im ena  ne  vidiš n ik je r !  P o 
zabil i  so se podpisati!  Kam bi /  n jim i?  
Po p rav ic i  povem o: ne vemo! Sicer 
tu d i  t a k e  z loženke  sprav im o, ali p o 
v e j te  n am : k ak o  n a j  zvemo ime t a 
k e g a  p oz ab l j iv eg a  reševa lca ,  ki j e  
tako  m o rd a  z a p rav i l  lepo p ri l iko ,  da 
p r ide  do ve l ik e  n a g ra d e ?  Če se bo 
n a k n a d n o  sam  spom nil in nam  poslal 
ime, bo s tv a r  v re d u :  d ru g a č e  p a  —

Spet d ru g i  pišejo , da  p r i la g a jo  v 
pismu d e n a r  —

d e n a r j a  pa  ni n ik je r !
Zato seveda  ne  m orem o  zapisati ,  da 
smo d e n a r  p re je li ,  če ga pa nismo! 
I u  bo spet pozab lj ivos t  po sredi. Se
veda naša u p ra v a  ta k e g a  reševa lca  
opozori n a  n ap ak o ,  a to  vzam e spet 
časa  in po  n epo treb n em  zav la ču je  
d ru go  delo — a k a j  hočemo!

R azu m lj iv o  j e  tudi, d a  bi mnogi 
in m nogi reševa lc i  radi. da j im  odgo
vorimo, a li smo n j ih ov o  z loženko v 
redu  p re je l i  in

k a te ro  š tev i lko  so dobili.
Vse le m oram o pros iti ,  da  p o š l je jo  
zn 1-50 D in  zn am k  za odgovor, d r u 
gače j im  p r i  n a jb o l jš i  volj i  ne m o re 
mo ustreči.

*

Zdaj smo, upam o, razp rš i l i  vse 
dvom e in n e ja sno s t i ,  k i  so po p rv i  
o b jav i  našeg a  razp isa  o n a g ra d a h  
m orda  še p r i  kom  ostali .  Če Vam v e n 
d a r le  še k a j  ne  bi b ilo  ja sno ,  p išite  
nam  — in ne  pozab ite  p r i lož i t i  znam k  
za odgovor! O d Vas vseh, k i  še n is te  
posla li  z loženke, p a  p r ič a k u je m o ,  d a  
boste  to č im p re j  storil i!  V V ašem  
la s tn em  in te re su  je ,  da  n e  zam ud i te  
te  iz re d n e  p r i l ik e ,  ko se Vam p o n u 
ja j o  tako  lepe  n a g ra d e  — zaston j!  Za
k a j  s 40 D in , k i  j i h  m o ra te  poslati ,  
p ač  ne p lača te  n a g ra d :  z n j im i p o ra v 
na te  samo n a ro čn in o  za naš  list, k i 
im a tu d i  .za Vas vse po lno  zan im ivega  
in lep ega  b r a n j a  — naro čn in o ,  ki im a  
obenem  to čudode lno  las tnost ,  da bo 
n eš te t im  na ro čn ik o m  vsu la  v n a ro č je  
za 50.000 Din d ragocen ih  nagrad .

Pozabljivci ne m orejo
dobiti naših  nagrad!

Kako naša uprava sortira odgovore. — Nekaj navodil
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Trije, ki so hoteli umreti
Spisal A. P. T e rh u n e .  — P re v c i  F ra n c o  M aga jn a

S tremi ljudmi, ki so se .posku
šali ubiti, sem obravnaval vpraša
nje samomora. Vsi t r i je  so bili ču
dovito odkritosrčni, ko so mi p r i
povedovali o občutkih, ki so jih 
imeli med ponesrečenimi prizade
vanji, da se poslovijo od življenja,

g loj e srce — vsak bo v poteku časa 
odnehal, in rešeni bomo torture, ki 
nam utegne zapustiti le neznatno 
brazgotino.

Nezmiselno je  vreči proč karte, 
ko je  sreča najnižja. Kdo more ve
deti, k a j  nas čaka v prihodnji mi-

in po n jih ;  o vzrokih, ki so jih  do nuli! Čim hu jša  je  stiska, tem trdo-
takega zavrženega sklepa privedli, vra tneje  moramo . igrati!
so pa bili vsi t r i je  nejasni.

Mene to vprašanje  zanima; le z 
akademskega vidika, kajpada. Ni 
mi do .tega, da bi se resno bavil z 
mislimi na samomor. Nedostaja mi 
pač one plazeče strahopetnosti in 
tistega blaznega poguma, ki je  po
treben za tako delo. Zanima me, a 
v tem zanim anju ni osebnosti.

Moje m nenje je  na primer, tla 
se le bedak ubije, da se reši sra
mote. L judski spomin je  usmiljeno 
kra tek . Ljudski spomin lahko p ri
merjamo nestanovitnosti kovinske
ga petelina na stolpu, ki napove
du je  vreme.

Ni še mnogo let od tedaj,  ko se 
je  pripetila velika nesreča na 
m orju. Neki odličnik, 'ki je  bil na 
ladji, se je  spričo preteče nevar
nosti izkazal kot sk ra jno  sebičen 
strahopetec; žene in otroke je  tep
tal, da reši svoj kožo. Vsi listi so 
priobčili grdo zgodbo. Eden med1 
njimi je  v uvodnem članku namig
nil, da se bo mogel le s samomo
rom umekniti večni sramoti. Bilo 
je, kakor  da bi nesrečnemu stra
hopetcu vžgali na čelo znamenje 
sramote.

Danes se tega dogodka ne spom
ni morda niti eden od milijona 
ljudi. Čas hitro zaceli rano, a še 
hitreje pokrije  preteklost s kopre
no pozabljenja .

Spominjam se žaloigre, ki se je 
pripetila, ko  sem bil še mlad poro
čevalec. Neki mož je  ostal v gornji 
sobi gorečega hotela. Vsa pota re 
šitve so mu bila zaiprta. Ko so p la
meni vdrli v sobo, ko je  videl, da 
b ruha  ogenj skozi vsa okna pod 
njim, je  sklenil, da si izbere smrt, 
k i  ne I j o  tako boleča, k ak o r  bi bila 
v žerjavici in plamenih.

S samokresom si je  bil pognal 
kroglo v glavo. V naslednji minuti 
so gasilci prebili streho in stroji 
nad njim  ter ga izvlekli in odnesli 
na varno. Uro pozneje je  umrl v 
bolnici — od rane, ki si jo  je bil 
sam prizadejal. Na njegovem tele
su ni bilo niti sledu opekline.

Ta grozni dogode'k mi je vdih
nil neko misel, ki so jo potrdile 
(tudi neštete izkušnje z igralskimi 
kartami. Kolikokrat se igralčeva 
sreča obrne pri zadnjem novčiču!
Vsak kvartaš  vam bo povedal o ta 
kih slučajih, l a k a  utegne biti 
s tvar tudi z našim življenjem.

Vsak izmed nas se bo spomnil 
dneva, ko ni bilo več vidne steze, 
ki bi ga pe lja la  do uspehov, do 
sreče, do zdrav ja ; spomnil se bo 
brezupne ure, ko je  menil, da je 
zanj vse končano. Doživel je  ide
alen trenutek za samoubojstvo. Po
tem pa mahoma ali s topnjevaje 
stiska odneha. In k er  je  živ, ker 
ni bil podlegel želji po samomoru, 
je laliko deležen dobrote ali sreče, 
ki mu jo življenje  znova ponudi.

Srčna bolest, sramota, strah, bo
lezen ali katerikoli vrag, ki nam

Povedal sem vam, da sem se 
razgovarja l o samomoru s tremi 
ljudmi, ki so se poskušali usmrtiti, 
pa se le niso. Dva od n jih  sta bila 
skora j  enakega mnenja. Prvi je 
pravil:

„Tega ne bom nikoli več posku
šal. Taka pot odhoda bo zame od
slej zaprta. Misli na samomor sem 
se iznebil popolnoma. To ni več 
zame. Danes imam mnogo lepše 
misli o življenju. Jaz bom živel 
naprej. In zdi se mi, da mi je  baš 
poskušeni samomor pokazal, da je 
življenje res lepo.“

D rugi pa:
„Ko sem se zavedel, sem maho

ma spoznal, da sem dosegel dno 
ž ivljenja in da bodo odslej vse 
moje poti vodile le navzgor. 1 ake 
globine ne dosežem nikoli več. Do
letelo me je  najhujše, k a r  more 
človeka doleteti. Zato me pa nobe
na stvar ne bo več prestrašila ali 
vznemirila. Človek, ki je  ozdravel 
od modrasovega pi'ka, ne bo obupa
val, če ga piči komar."

Tre tj i  pa je dejal:
„Iz treh  razlogov sem se posku

šal umoriti. Prvič, ker me je  odslo
vilo dekle, ki sem jo ljubil. Drugič, 
ker sem izgubil edino službo, kar 
sem jih  bil še kdaj imel. I ret j ič, 
ker mi je  zdravnik, ki mi je  p re
iskal oči, povedal, da bom popol
noma oslepel. No, zdravnik se je 
motil. Preden je  poteklo leto, so mi 
bile oči zdrave ko zdajkoli. Dobil

sem novo službo, ki je  boljša nego 
bi p rva  sploh kdaj mogla biti. Kar 
se pa tiče tistega dekleta — ondan 
sem jo srečal na ulici. G rda  in za
buhla babnica je postala. Čul sem 
tudi, da se je  sprevrgla v čemerno, 
jezikavo skopuljo. Niti za stavo se 
ne bi hotel poročiti z njo. Danes 
živim v udobju, v najlepši sreči s 
svojo ženo in sem zdrav in čvrst 
ko jermen. Nekoč sem se pa hotel 
ugonobiti, ker sem menil, da je  z 
izgubo ljubezni, službe in zd rav ja  
končana moja sreča!"

Na koncu koncev: dolgost n a 
šega ž iv ljen ja  je  v najboljšem slu
čaju neusmiljeno k ra tka . Čemu bi 
jo  človek še samovoljno kratil!' 
Nihče ne ve. koliko dni mu je  od
štetih — čemu naj bi bedno število 
k ra jša l  še sam?

Zanemarjen prehlad, bolezen
ska kal v krvi, za ped ledu na 
cestnem križišču pred drevečim 
avtom, kos opeke, ki pade iz z idar
jevih rok s pol dozidanega dimni
ka — vse to in še milijon drugih 
stvari je, ki čakajo  noč in dan, da 
zapišejo pod našo življenjsko 
zgodbo besedico „Konec“.

Čemu bi šli potiskat brzovlak, 
ki itak prehitro  drevi?

Samomore im enujejo nekateri 
„veliko alternativo*1 — stvar, ki je 
še edina mogoča, ko je  vse drugo 
nemogoče. Zmota te lepe a nezmi- 
selne f raze je  v tem, da ni človeka 
na svetu, ki bi mogel vedeti, kdaj 
je  vse drugo nemogoče. Morda se 
že za bližnjim vogalom skriva vsa 
velilča bodočnosit. Še sta dve karti  
sredi mize. Poslednje d e jan je  živ- 
Ijenske drame utegne biti tako le
po, da bomo z lahkoto pozabili 
prazne in puste prizore začetka.

Gospa Sreča zna časih stresti 
bogate darove tudi iz navidezno 
praznega roga.

Že iz radovednosti, če ne iz d ru 
gega. bi moral človek do konca či- 
tati knjigo, ki je neštetim milijo
nom tako zelo zanimiva.

Srečanje
Hotel X. ni kakor so drugi 

beneški hoteli. Njegov v ra ta r  ne 
čaka tujcev n a  postaji in j ih  ne 
prevaža z gondolo.

Stopnišča in hodniki tega hotela 
so precej prazni. Po n jih  se ne 
sp rehaja jo  potniki z vseh koncev 
sveta, ki po tujejo  samo za zabavo.

V višjih nadstropjih  se čuje 
tipkan je  pisalnih strojev.

V tem hotelu se sestaja m edna
rodni trgovski svet. Tu  se vrše 
raizni trgovski posli, brez nepo
trebnih besed, brez velikih gest.

V mali dvorani v prvem nad
s trop ju  je sedel Edgar s svojim 
mladim p rija te ljem  pri delu. Po
časi se je  dvignil iz udobnega na
slanjača, krenil z obleke pepel 
cigarete in ponudil p r i ja te l ju  roko.

.^Bodite nocoj moj gost! Vem 
za majhno restavracijo, k je r  do
biva izvrstne jastoge...“

Nenadoma je obstal sredi stav
ka in se ozrl.

Skoraj neslišno je  šla mimo 
n ji ju  elegantna dama in pohitela 
po stopnicah v drugo nadstropje. 
Vrh stopnic je  pogledala nazaj.

E dgar ju  se je  zazdelo, da je  ta 
pogled nam enjen njemu. Te črne 
oči! Njegov mlajši drug je opa

zil samo gosto kopreno in pod njo 
k akor kri rdeče ustnice.

Kdo je  ta ženska? Žena kakega 
trgovca? Njen nastop ni kazal, da 
bi bila odvisna od moža. Morda 
k ak šn a  privatna tajnica? Kožuho
vina na njenem plašču je  bila p re 
dragocena... n jena hoja in n jen  
stas preveč temperamentna... Morda 
plesalka?

Med večerjo je Edgar nepre
stano mislil na to žensko. Bil je 
raztresen in ni poslušal, kaj mu 
je  pravil prija te lj .  Šele ko ga je 
zmotil šampanjec, se mu je  razve
zal jezik:

„Pred petimi leti je  malo m an j
kalo, da se ni v Benetkah odločila 
moja usoda... O na  je  bila sirota, 
a nepopisno lepa. Morda nas zato 
očarajo vsi resnično antični obrazi 
z juga, ker jih pri nas vidimo ta
ko malo. Ostal sem pri n je j  in pri 
njeni stari materi. Živeli smo sku
paj in jaz sem pozabil vse... dom, 
dolžnosti... vse... Dokler nisem ne
kega dne srečal p r i ja te l ja  iz do
movine. In sredi te intimne sreče 
sem se odtrgal od nje in se vrnil 
s p ri ja te ljem  domov v svoje p re j 
šnje življenje. N ikdar več nisem 
slišal o njej... Danes — oprostite
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mi sentimentalnost — danes mi 
je bilo, k ak o r  bi me bil zadel n jen 
pogled... Maura...“

Kasno ponoči se je  vrnil Edgar 
v hotel. •

Težko vino ga je  utrudilo in 
omamilo, da je  takoj legel spat.

Ni še zaspal, ko je  začul šum v 
sobi.

Ali je bil p ijan? Ali je  sanjal?
V tem je natanko razločil ob

rise Osebe, ki je  hodila po sabi. 
Samo parke t je narahlo škripal.

V trenu tku  je zagrabil revol
ver in prižgal električno luč.

„Stoj!“
Sredi sobe je  stala vitka po

stava v črnem tr ik o ju  s črno k r in 
ko na obrazu.

Edgar je  skočil s postelje in 
poskusil hotelskemu ta tu  strgati 
krinko z obraza. Posrečilo se mu 
je. Ostrmel je. Ženska!

„Maura!"
,,Ali me izročiš policiji?" 
Hladno, skoraj porogljivo je 

izrekla te besede.
„Maura! Tako nizko si padla!" 
Stresla se je:
,,Kar se nisva videla, sem se 

morala marsičesa naučiti..." 
„Maura...!“
G renko se je  zasmejala:
,,Nevarno je  —aJi mi je  kaj 

drugega ostalo?“
„Maura... Meni prip isuješ k r iv 

do? Res je... nisem prav  storil... 
krivico sem ti delal... toda popra
viti hočem vse... vse...“

„Prepozno!“
„Nikdar ni prepozno, če ima 

človek dobro voljo..“
,,Prepozno... prepozno!... Ne t r u 

di se... Moram ostati, k a r  sem...“ 
„Šla bova v mojo domovino... 

Spet bova srečna..."
„Nočem se več spominjati, kaj 

je  bilo nekoč med naina...“
Edgar jo je  hotel prijeti  za ro

ko. Ne vedoč, kaj govori, je  h r i
pavo rekel:

„Ali ti lahko pomagam? Zahte
vaj k a r  hočeš... vse... vse...“

„Utrni luč!“
Edgar je  pohitel k stikalu.
Mrak se je  razlil po sobi.
Čakal je. Dolgo, dolgo...
Tiho je  vprašal s prosečim 

glasom:
„Maura?...“
Vse je  bilo tiho.
Spet je prižgal luč.
Soba je  bila prazna.

N a p i s a l a  T. R e i m a n
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Novi naročniki lahko dobe še vseh dosedanjih 10 nadaljevanj!
Scalabrino je omahnil nazaj. 

Sklenil je  roke in odkimal.
Roland nt razumel njegove 

kretnje:
„Preteklo ho morda več let, p re

den ta rov odkrije jo ;  v mojo ce
lico pa tako nikoli nihče ne stopi. 
Kadar zvedo, da so mene usmrtili 
namestu tebe, te gotovo pomiloste."

„ \  isokosit," je zaječal razboj
nik. „Ne, ne maram življenja za ta 
ko ceno! Vidite, Visokost: p ravkar 
sem preživel uro groze, ki je  ne 
pozabim več, pa če bi živel še sto 
let. Še ena »taka ura, pa zblaznim.
I oda rajši trpim toliko mesecev, 
kolikor je  bilo minut v tej strašni 
uri, kakor pa da pristanem na tako 
strahopetnost!*1

„In jaz,“ je  zarenčal Roland, 
..jaz ti rečem, da hočem umreti... 
Nekoč si rekel moji materi, da se 
ji izročiš z dušo in telesom! Kar si 
materi obljubil, hočeš sinu odreči?

„Visokost!“ je  zahropel razboj
nik, vijoč roke, „če sem vaši ma
teri tako govoril, se je  to zgodilo 
samo iz ljubezni do vas! O, če bi 
mogel, bi se dal desetkrat usmrtiti, 
da vas rešim!"

Roland je  zgrabil Scalabrina za 
roke.

. .Poslušaj!“ je  rekel s stisnjenim 
glasom. „Ti trpiš v svoji celici le 
telesno: samo zaradi lakote trpiš, 
zaradi mraza in zločeste tišine v te
mi. P redstav lja j  si, 'da je  to t rp l je 
nje ra j  v primeri s tem, k a r  jaz 
trpim! P redstavljaj si, da drhti 
moja duša še od hujšega mraza k a 
kor tvoje telo; da mojo dušo bolj 
žeja k ak o r  je  tebe kdajkoli žejalo: 
da je  tišina mojih misli groznejša 
od grobne tišine iji da je  tema v 
tvoji celici solnce v primeri s temo, 
ki ječi v njej moja ljubezen!"

„Visokost!“
„Tak ne vidiš, ne razumeš, da 

mi je  smrt rešitev, in da bom mo
ral, če mi odrečeš poslednjo uslu
go, ki te je  prosim, še bolj trpeti, 
ko bom iskal drugega načina, 'da si 
končam življenje!1’

R azbojnik je  bolestno zaječal.
V njegovih primitivnih možga

nih se je  za trenutek  zasvetilo spo
znanje resnice.

Če ni popolnoma jasno razumel, 
pa ga je zato ko blisk prešinilo ne
posredno spoznanje, da res ne mo
re storiti Rolandu druge usluge, 
kakor da mu pomaga umreti!

..O,” je  zamrmral ves zmeden, 
„to je  grozno!..."

,,Ali nisi moj?“ je  povzel Ro
land z nadčloveškim naporom svo
je  volje. „Ali nisi moji materi pri
segel, da se boš pokoril?..."

„Da... da..."
..Prav! Zato stori, kar  ti rečem!"
„Milost, Visokost!" je  zahropel 

Scalabrino.
..Stori, kakor  ti rečem, grom in 

peklo!... Idi!... Tak idi!"

S silo ga je  potisnil v zevajoč 
rov.

Bled ko mrlič, brez moči se je 
Scalabrino spustil v temo.

Še posledinjič so se njegove ro
ke v brezumni prošnji iztegnile 
proti Rolandu, nato je  izginil... In 
Roland je porinil ploščo nazaj na 
pre jšnje  mesto!

Od nekod, čudno daleč je še pri
šel pridušen Scalabrinov glas:

„Zbogom, Visokost... zbogom!..."
Roland ni odgovoril.
Nato pa, videč, da ga je Scala

brino razumel in da se ne bo več 
poskusil vrniti, je  šel in pobral vre
čo iz črnega blaga. Vrgel si jo je 
čez glavo in jel čakati...

P rav tak ra t  se je od daleč ogla
silo zamolklo bobnenje.

Roland ga ni čul.
Bil je ves zatopljen v misli na 

smrt. Mimo oči mu je za trenutek 
švignila slika njegovega očeta in 
matere. Potem je  nekaj časa, kako 
dolgo, sam ni vedel, skušal raz
vozlati skrivnost svojega mučeni- 
štva in napisati imena na obraze 
neznancev, ki so ga bili vrgli v to 
brezdanje trp ljen je .  Toda kmalu je 
nova slika pregnala vse druge, ena 
edina misel ga je  vsega izpolnila, 
in vse njegovo p rem isijan je  se je 
strnilo v eno edino ime, ki ga je 
šepnil z nežnostjo brezkončne l ju 
bezni, ime, ki ga je dahnil kakor 
poljub v ‘deliriju  pijanosti:

„Leonora!...“
Spet se je začulo zamolklo bob

nenje kakor malo prej,  in nato je 
zagrmelo, da se je  ječa stresla v 
temeljih.

To pot je  Roland čul in razu
mel... Ta bobneči glas je  bilo gr
menje... Zunaj je  d iv ja la  nevihta, 
kakršne nastanejo časih na jasnem 
beneškem nebu in se razbesne v ci
klon. In zagledal je  v duhu črno 
nebo, razklano po bliskih, videl je 
gondole, kako hite, da se zasidrajo
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h kolom v kanalih, videl je strele, 
kako švigajo čez nebesni svod... in 
potem, skoraj iznenada, je  spet pa
del nazaj v svojo mrko zam aknje
nost.

Kako dolgo je  tako prebil?
Roland tega ni vedel. Njegova 

živa domišljija ga je  prenesla v 
jasno zvezdnato noč pod veliko ce
dro na vrtu Olivolskega otočiča. In 
z voljo, ki jo je bližajoča se smrt 
še podeseterila, se je  vživel v po
ljub, v prvi poljub ljubezni, ki ga 
je  združil z Leonoro... Le grom, ki 
je od časa stresel nebo in zemljo 
in se je  njegovim ušesom zdel k a 
kor kletev pekla, ga je  zdaj pa zdaj 
iztrgal iz njegove zamaknjenosti.

Zdajci pa se je  s skokom vzpel 
na noge. Iztegnil je  vrat in se s sre
pimi očmi zagledal v vrata... O n
k ra j  teh v ra t  se je  začulo škripanje 
ključavnic in šum korakov... nato 
so se vrata odprla... In skozi tenči- 
co je Roland kakor v črnih sanjah 
zagledal oborožene ječarje, voja
ke... in nekega rdeče oblečenega 
moža... krvnika L.

„ Ali si priprav ljen?"  je vprašal 
neki glas.

„Sem!“ je rekel Roland, toda 
njegov odgovor je  prehrumelo bob
nenje razjarjen ih  elementov.

Straže so ga obstopile. Kraj se
be je  zagledal duhovnika, ki je  m r
mral zmedene besede. Rdeče oble
čeni mož je  stopal pred njim. O glu
šujoč grom je  spet stresel zidove, 
kakor bi bila strela udarila  v ječo. 
Obrazi okoli Rolanda so preble
deli od s trahu  in duhovnik se je 
t repe ta je  prekrižal. Oster duh po 
žveplu je napolnil mračne hodni
ke in se pomešal z zatohlim duhom 
po vlažnosti. Brez prestanka so 
udar ja li  treski.

Roland je  obdan s stražami p re 
stopil prag celice.

Malo nato je  bil ob znožju stop
nic. Med čedalje hujšim  rjovenjem  
pobesnelih elementov je  sprevod 
krenil po stopnicah.

Jetn ik  je  globoko zasopel.
Neka pijanost, zgoščena iz sto

terih  pijanosti, mu je  zamajala no
ge... pijanost tega zraka, ki ni bil 
več jetniški, čeprav še zmerom 
smrdljiv... delirij pijanosti pred 
smrtjo!

T ak ra t  se je  v kotu celice, ki jo 
je  bil zapustil poslednji ječar, zge- 
nila kam enita plošča.

Pod njo so se prikazali razmr- 
šeni lasje in nato strahotno bled 
obraz.

Scalabrino, nem od groze, z n a
ježenimi lasmi, je  otožno uprl svo
je mrtve oči v vrata, skozi katera  
je  ravnokar odšel Roland na mo
rišče.

In ta vrata —
Oh! Kakšen nečloveški glas se 

je  iztrgal iz ust pošasti, ki se je  
vzpela na kameniti plošči! Kakšen

ogenj je  iznenada užgal njegove 
srepe oči!... Ta v ra ta  —

Ta vrata... ni se jim zdelo vre
dno, da bi j ih  bili zaprli, k o  j e t 
n i k a  n i  b i l o  v e č  z a  n j i m i !  
Ta vrata  so bila samo priprta!...

XVII 
Most vzdihov

Bilo je nekako ob sedmih z ju 
tra j ,  to se pravi, bil je  že dan. To
da nebo je  bilo temno, in itisto ma
lo svetlobe, k a r  je je  viselo v zra
ku, je  delalo zemljo le še sivejšo. 
Le zdaj pa zdaj se je  nebo odprlo, 
kakor bi ga razklal o rjašk i ognjen 
srp, in Benetke so se za sekundo 
pokazale v višnjevkasti luči bli
ska...

Obsojence so ponavadi usmrtili 
kar  v ječi. Časih so jih obglavili tu 
di na kamenitem stolu na Mostu 
vzdihov. Kri so spustili po poseb
nem žlebu v kanal. Kadar so hoteli 
napraviti „ljudsko“ usmrtitev, pa so 
postavili morišče na trgu Sv. 
Marka.

T ak ra t  je  obsojenec moral čez 
Most vzdihov. Ta most je  imel, k a 
kor smo že poročali, obliko sarko
faga, in je  vezal ječe z doževo pa
lačo. Nad njim se je  vzpenjal obok 
iz tenkega zidti. Tako se je zdelo, 
da je  most samo podaljšek hodnika 
ječe. Na tisti strani, ki je  gledala 
proti morju, so napravili nekako 
okno in ga opremili z železnimi pa
licami.

P red tem oknom so je tn iku  do
volili, da je  za trenutek  postal, da 
se še poslednjič pred smrtjo nagle
da Benetk.

Po starejn običaju so pre jšnji 
večer nabili na vra ta  vseh cerkva 
pergamene, ki so ljudstvu oznanja
li, da bodo proslulemu razbojni
ku Scalabrinu na M arkovem itrgu 
odsekali glavo.

Toda to ju tro  je  bil trg prazen.
Na kanalih  so bile gondole p ri

vezane h kolom.
Ulice so bile zapuščene.
Kadar se razbesne elementi, se 

človek potuhne. Zdi se mu, da se 
dogajajo  stvari, ki j ih  ne sme vi
deti; strah ga je, da ne bi strnjeni 
bataljoni oblakov, ki prinašajo 
smrt, obrnili svoje togote proti n je 
mu, če bi se drznil stopiti iz hiše.

O rkan  je  žvižgal in rjovel. Raz
trgane cunje oblakov so se vlekle 
pod nebom in iz n jih  so oglušujo
če udar ja le  cimbale in rohneli ne
besni možnarji. Iz tega piskanja in
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žvižganja se je  zdaj pa zdaj cntožno 
začula plat zvona: na več k ra j ih  je 
nam reč strela zanetila požare in 
n j ih  rdeči zublji  so se zvi jali in k ri
venčili med slepečo lučjo bliskov.

Roland je  stopil na stopnice. 
T ik pred n jim  je  šel k rvnik , s 

sekiro na rami.
Na njegovi levici je  ko rakal du

hovnik in m rm ral molitve.
Pred njim in za n jim  so stopale 

straže.
Čim više je  Roland prihaja l,  tem 

slastne je  je  vdihaval zrak, ki je 
postajal čedalje manj nečist. In če
da lje  močnejšega se je  čutil. Za
vest, da bo umrl, da se bliža konec 
njegovih muk, ga je  navdala s p re 
čudnim mirom.

Vrh stopnic je  rekel duhovnik: 
„Sin moj, zdaj pojdeš k  sveti 

maši, da pre jm eš sveto obhajilo...“ 
Roland je  vztrepetal.
Pri obhajilu  mu bodo sneli ten- 

čico.
In tedaj ga bodo spoznali! 
Krčevito je  stisnil pesti, odlo

čen, da se da rajši na mestu ubiti, 
kakor da bi moral nazaj v ječo.

Pisar, ki je korakal na čelu 
sprevoda, se je  obrnil:

„Častiti oče“, je  rekel, „če se ne 
podvizamo, ne bo z usm rtitv ijo  nič. 
Zaradi cerkvenih ceremonij nam 
propadejo  ceremonije na trgu  Sv. 
M a rk a č

Kakor v potrdilo njegovih be
sed je  tak ra t  treščilo, da je  mo
gočno odjeknilo  po m račnih hod
nikih.

D uhovnik je  prebledel.
„Pa idimo!" je  rekel. „Namestu 

maše opravim samo molitev, obha
jilo  pa nadomestim z De profun- 
dis!“

K rvnik  je  prikimal. Sprevod je 
k ten il  dalje. Roland se je  pom irjen  
oddahnil: to pot je  bil gotov, da 
umre!

Na vrhu drugih  stopnic se je 
sprevod obrnil proti Mostu vzdihov, 
k je r  so, kakor je  bil običaj, poka
zali obsojencu zamreženo okno, da 
se za trenu tek  ustavi.

l isti mah je  razklal temo na 
mostu širok blisk. Rolanda je  ob
lila slepeča luč. In tak ra t  se je  za
čul glas, ki je  prevpil grmenje:

„Ta človek ni razbojnik  Scala- 
brino!...“

Straže so prepadene obstale. 
Krvnik je  dvignil roko, hoteč iz

trga ti  obsojencu tenčico z obraza.
Kletev besnega obupa se je  iz

vila Rolandu iz ust, in še preden 
je  k rv n ik  utegnil dovršiti svoj na
men, je  sam raztrgal tenko blago 
in se pokazal ves strašen, oblit z 
e lektrično svetlobo, in njegov glas, 
div ji  in hripav, je  zarjul:

„Glava za glavo, krvnik! Hotel 
si jo  imeti — evo, vzemi si mojo..."

Nenadnost tega tragičnega pri- 
zoia  sredi slepečih bliskov in ne
prestanih treskov je navdala  vo ja
ke, n jihovega poveljn ika  in celo 
k rv n ik a  z ledeno grozo.

To je  t ra ja lo  dve, tr i  sekunde. 
Kdo je  bil ta  človek s tem stra

šnim prstenim obrazom?...
Nihče ga ni poznal!
Kako je  prišel sem?...
Nihče ni vedel!
Roland je  izrabil to sekundo 

poslednjega odloga, se v skoku za
gnal, podrl straže na levi in se na
slonil na zid zraven okna...

Umreti!... Da, umrl bo!... P a  ne 
na morišču!... \ boju! Da, v posled
n jem  boju, v besnem spopadu!... 
Razsekali ga bodo na mestu, raz tr
gali na kose! Toda živ se ne povrne 
več v svoj grob!

„He, krvnik!"  je  zagrmel. „He, 
straže!... Jn ti, duhovnik!... Kje ima
te morišče?... Zakaj trepečete?... 
Štirideset vas je, ni vrag, da ne bi 
opravili z menoj!"

»Zgrabite ga!" je  zarenčal isti 
glas ko prej. „Zgrabite ga živega!"

Roland je  izbruhnil v grohot, in 
vojaka, ki sta prva stopila proti 
njemu, sta se zvrnila po tleh.

„Smrt za smrt!" je  za rju l  Ro
land. „Lep pogreb bom imel!"

»Primite ga, pri vseh hudičih!"
Kakih  deset vojakov je  stopilo 

proti Rolandu, ki je  obkoljen s treh 
strani čakal napada k a k o r  mrjasec, 
kažoč zobe v strašnem režaju.

»Primite ga!" je  v t r e t je  zarju l  
isti glas.

Toda pregrmel ga je  strahoten 
grom. Most se je zamajal. Na obo
ku  se je  pokazala razpoka. Silen 
duh po žveplu je 'n a p o ln i l  most in 
pod oboki se je  začel valiti oster 
<d‘im.

»Rešite se!" so zatulili od strahu 
nori glasovi in se pomešali z obso
jenčevim grohotom. »Rešite se! 
S trela je  udarila  na most! Gori!"

T ak ra t  pa je  grozo vojakov, du
hovnika in celo k rv n ik a  prignal do 
vrhunca nezaslišan prizor!

Na koncu mostu, ob vhodu v je 
če, se je  prikazal neki človek, or
jak, ves kosmat, z golimi rokami 
in nagimi prsi, s prstenim  obrazom 
in mišicami, napetimi kakor da mu 
bodo vsak trenutek  razgnale kožo! 
O r ja k  je  bil, fantastičen kakor v 
p iav lj icah . In na glavi je  nosil ne
ka j ogromnega... orjaško skalo, ve
likansko kamenito  ploščo... Hropeč, 
s težkim korakom  je  p rihaja l,  ne, 
tekel, ogenj se mu je  kresal iz oči, 
in iz ust se mu je  trgalo nezvezno 
rohnenje!

Ta človek, to ciklopsko bitje, 
podobno strašni Michelangelovi ka- 
rijatidi, je  drl naravnost n ap re j  k a 
kor ciklon. S skalo, ki jo je  nosil 
na glavi, je  podrl sedem ali osem 
vojakov, da so se z razklanim če
lom zvrnili po tleh. In o r jak  se je  
med bobnenjem  gromov, med gro
zo gledalcev zagnal na Most vzdi
hov in se ustavil pred  zamreženim 
oknom... Za trenu tek  se je  skala na 
koncu njegovih titanskih lehti za
zibala, potem pa je  zletela kakor 
zagnana od metalnega stroja, p re
klala s silnim treskom  železne dro
gove v oknu in padla v kanal ter 
potegnila s seboj pet ali šest veli
k ih  kamnov, ki j ih  je iztrgala iz 
zidu...

Isti mah je  Scalabrino pograbil 
Rolanda in se zagnal z njim skozi 
nastalo vrzel...

Okameneli, od groze polblazni, 
so ječarji ,  vojaki in krvnik  gledali 
ta prizor, ki se je  odigral naglo ko 
blisk. Zavedli so se šele tedaj, ko 
so začuli p ljusk  dveh teles v vodah 
kanala.

»Ogenj! Ogenj!..."
A rkebuze so počile... toda t re 

nutek nato so se straže, stisnjene 
na mostu, umaknile  nazaj, osleplje
ne, zastrupljene od dušečega dima... 
Most je  gorel... in plameni so silili 
že v doževo palačo!

if V 24 urah «
barva, plisira in kemično čisti pfe;
obleke, klobuke itd. Škrobi in 

p l ;  svetlolika srajce, ovratnike, za-
pestnice itd. Pere, suši, monga 

t S t  in lika domače perilo j ®
1 ,  t o v a r n a  J O S .  R EIC H  S  
w  L ju b l j a n a  0

K rvnik  je ostal poslednji na mo
stu. Sklonil se je  skozi široko od
prtino, ki je  bila malo p re j  okno 
mostu, in pogledal dol v kanal.

Toda videl ni ničesar!... Ničesar 
razen črne vode, prelivajoče se v 
rdečih odsevih, ničesar razen gon
dol, zadevajočih se druga v drugo, 
pod črnim nebom, v neukrotljivem  
besnenju  raz ja r jen ih  elementov...

XVIII 

Razglas o usmrtitvi
Prvi Rolandov občutek je  bil, 

k akor  da ga je  potegnilo na dno, 
in njegove noge so se doteknile tal 
kanala. Bil je  v tistem stan ju  živčne 
napetosti, ko je  človek sposoben 
čudeže delati.

In čudež v tisti nezaslišani mi
nuti je  bil, da je  Roland mogel u re
diti svoje misli, da je hladnokrvno 
v trenu tku  pregledal položaj in 
razumel, kaj mora storiti.

Prvo, k a r  je  zaznal, je  bilo bu 
čanje vode v ušesih in bučanje  t i
sočerih misli, ki so se div je  prega
n ja le  v njegovih možganih.

In v tistem drobcu sekunde ga 
je  prevzela ena sama misel:

Ne na površje!
Zdajci pa  je  začul iznad vode 

neko prasketanje: bile so krogle
arkebuz.

Roland je  začel plavati pod vo
do, pazeč na to, da se z vsakim za
mahom r o k e . požene čim del j  od 
Mosta vzdihov, l a k o  sta potekli 
skoraj dve minuti. T ak ra t  je  za
čutil, da mora za vsako ceno do 
zraka. Obrnil  se je  na  hrbe t in za
gledal nad seboj, na vodni površi
ni nejasne migotajoče oblike; spo
znal je, da so to hrbti čolnov, pri
vezanih k obrežju. Krepko je  su
nil s peto in se pognal kvišku: n je
gova glava se je  prikazala  med 
dvem a gondolama, stisnjenima dru 
ga k ra j  druge. X obema rokama 
se je  zgrabil za rob čolnov in za
sopel z blazno naslado sveži zrak, 
ki ga je  prinašal orkan — zrak 
svobode!...

Obrnil je  glavo kvišku proti 
raz ja r jenem u nebu.

Njegove žareče očj so se z ne
izrekljivo vzhičenostjo zagledale v 
razsajajočo nevihto.

Nekaj sekund je  užival brez
umno slast novega ro jstva in si 
napa ja l  oči s stvarmi, ki niso bile 
ne črni zidovi, ne zapahi, ne okovi.

Tisti mah je zraven njega vsta
la iz vode še druga glava.

Bil je  Scalabrino.
Moža nista izpregovorila be

sede.
Preveč misli sta jima bili polni 

glavi, da bi j ih  mogla izraziti v be
sedah.

Potem se je  Roland spet poto
pil v vodo, in njegov tovariš za 
njim.

In spet sta začela kakor prej: 
ko sta se prikazala iz vode, da se 
nasopeta zraka, sta bila že več ko 
sto sežniev od mostu.

N abrežja  okoli n j i ju  so bila za
puščena.

Zdaj se je  na Benetke vlila plo
ha, da sta kom aj razločila hiše in 
palače, ki so bile kakor ogrnjene 
v vodeno preprogo.

Še dvakrat  sta se potopila in 
plavala pod vodo.

Ko sta poslednjič prip lava la  na 
vrh, sta imela ovinek kanala  že za 
seboj, in Most vzdihov, doževa pa
lača in ječe so jim a izginile izpred 
oči.

Zdaj se je  Scalabrino popel na 
čoln, ki je  bil privezan h kolu ob 
nabrežju.

Roland se je  vzpel za n jim  in se 
hropeč zleknil pod šotor, ki ga je  
njegov tovariš zaprl. Na zadnjem 
delu čolna je  Scalabrino odkril ši
rok dežni plašč s kapuco, last čol
nar ja ,  in si ga vrgel čez glavo. N a
to je" odvezal gondolo, pograbil ve
slo in začel z vsemi močmi veslati 
od brega.

Roland, zleknjen  pod šotorom, 
je  kakor  v san jah  videl Scalabri- 
na, kako je  spustil zastor pred šo
torom. Z eno k re tn jo  ga je  spet od
grnil.

Ležeč na hrbtu, z obrazom obr
njenim v nebo, ki je  bilo k akor 
v ognju, pod dežjem, ki je  grozil 
potopiti ves svet, je  s široko odpr
timi očmi gledal in poslušal... in so
pel življenje.

In kakor v trenutku , ko je  p r i
čakoval smrti, tako so tudi v tej 
minuti, ko se je  vrnil v življenje, 
njegove ustnice tiho, kom aj slišno 
zaihrmrale isto ime:

»Leonora!"
In ko je  izgovoril ime svoje za

ročenke, ga je  streslo po vsem ži
votu. I isti trenu tek  se nobena d ru 
ga misel v njem  ni mogla zgostiti 
v določeno obliko, ne misel na gro
zni trenutek, ko so ga prijeli  ne 
na brezkončno t rp l je n je  v ječi, ne 
na telesno in duševno zapuščenost 
— vse je  pozabil tisti trenutek. Ko 
je  hotel privaditi svoje oči pogle
du na živo prirodo, ki ga je  obda
jala, je zagledal Teonoro: ko je  
hotel poslušati samega sebe, je  za
čul k r ik  veselja svoje zaročenke...

In že je  koval načrt:
Na Olivolski otočič pojde in se 

da spoznati Dandolu, nato pa se 
pokaže Leonori. Skupaj bi potem 
odpotovala iz Benetk. Poiskal bi 
svojo ina.ter, poiskal svojega oče
ta, in v Milanu ali pa v Firenci bi 
vsi začeli novo življenje, in to živ
l jen je  bi si ustvaril tako lepo, da 
bi vsi pozabili strašne dogodke.

Povedati moramo: tisti trenutek 
ni bilo sence sovraštva v njegovem 
srcu.

Svojih sovražnikov ni poznal. 
Še zmerom je  mislil, da ga je nek
do po krivem ovadil. Le k ad a r  se 
je  spomnil trpinčenja, ki so ga 
prizadejali njegovemu očetu, se je  
tema v n jem  raztrgala  od bliska, 
podobnega tistim, ki so zdaj pa 
zdaj razklali nebo: preden odide 
iz Benetk, ubije  Foscarija, ki je 
velel staremu Candianu iztekniti 
oči.

Gramofone, plošče
kupim edino najugod
neje. ker je  n a j v e č j a  
i z b i r a ,  edino le pri

»A P O L L O -
L j u b i  j a t .  a ,  M iklošičeva c. 38 P a lača  Grafike. 
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Za lepoto in zdravje

Zagovor
„Gospod sodnik, n ikar  ne misli

te, da sem tak osel. kakor  vi... (za- 
kašlja)... mislite!"

Pri mesarju
Kuharica: „Kilo govedine, p ro

sim. Pa je lahko žilava."
Mesar: „ŽAlava? Kako pa to?“ 
Kuharica: „Če je  meso preveč 

dobro, zame nič ne ostane.“

Med igralci
-Kako sem danes igral slabo

umnega kmeta ?“
,,Izborno! Rojen id i jo t!“

Drži!
Ko se je  Adolphe Menjou ločil 

od svoje žene, ga je vprašal Lu- 
biisch, kako je  do tega prišlo. Saj 
je  vendar moral že pred poroko ve
deti, ali je  žena zanj ali ne.

„E, tega p red  poroko n ikdar  ne 
veste,1' je  odgovoril Menjou. „Za- 
pomnite si, dragi Lubitsch: z ženo 
je kakor s kravato. Pri obeh opa
ziš, koliko sta vredni, k ad a r  ju  
imaš na vratu."

Znanstven dokaz
„Gospod, vaš pes me je  uklal!“ 
„Izkl jučeno!"
,,Kako morete tako natanko ve

deti?"
„Ker prvič nima zob, drugič ne 

grize, tre tj ič  je  zelo izbirčen glede 
ljudi, k i  jih ugrizne, in četrtič sploh 
psa nimam!“

V šoli
„Česa nas uči zgled1 Ludovika

XVI.?“
„Da v odločilnih trenu tk ih  ne 

smemo izgubiti glave.“

Pred poroko
,,Čestitam, gospodična! Torej ste 

vendar našli svoj idea l!“
,,Da, upam vsaj.“
„Kaj pa če ste se zmotili ?“
„Se bo pa kesa l!“

Pri uredniku
Pesnica: ..Pesmi, ki vam jih  pri

našam, so najglobl je tajnosti moje
ga srca...“

Urednik: ..Bodite brez skrbi.
Razen mene ne bo zanje nihče zve
del."

Brzojavka s plačanim odgovorom
Nujno! Pariz.
Phil! Ves obupan! Samo še tiso

čak imam! Pomagaj! — Bill. 
Odgovor:
Zelo nujno! London.
Bill! Srečnež! Pošlji mi ga! —

Phil.
Po ovinkih

..Ali si praznoveren?*1
„Ne.“
..Potem mi pa posodi tr ina js t  di

narjev."
Cesarska skušnja

..Kaj si predstav lja te  Visokost 
pod oklopno križarko?"

„Vodo.“

Nerodno
..Gospodična, blazno vas ljubim. 

Pa n ikar  ne mislite, da obožujem v 
vas samo zlato tele!“

Edisonov izum
„Papa, ali je  Edison res izumil 

prvi avtomat za govorjenje?"
„Ne, sin moj. Prvi avtomat za 

govorjenje  je  usvaril l jubi Bog. 
Edison pa je  samo izumil prvi go
voreči avtomat, ki ga lahko usta
viš."

Dovtip
Počasne ne nosi po krivem svo

jega imena.
Zadnjič ga sreča Nagode in ga 

ogovori:
,,Ali si že slišal najnovejši dov

tip o dveh boksačih, ki p ijeta v k a
varni limonado in ne moreta vk ljub  
vsem svojim mišicam stisniti iz ci
tron niti kap lj ice  soka več, potem 
pa stopi k n jim a neki gospod, vza
me obe citroni v eno roko, stisne iz 
n j i ju  deset kapljic  in se nato p red 
stavi: „Dovolita, moje ime je  Mi
hevc, davčni izterjevalec?"

„Ne,“ odgovori Počasne, „tega 
dovtipa še nisem slišal. Daj no, po
vej mi ga!"

L ep a  in  z d ra v a  boš, če te lo  in dušo 
o k rep iš  z izd a tn im  sp an jem . N a jb o l j  
globok  in  n a jb o l j  zd rav  j e  spanec  
med 22. u ro  in  polnočjo . S p o sed a 
n je m  v z a k a j e n ih  p ro s to r ih  do p o l
noči in čez, ti o v e ne ta  o b raz  in  telo. 
Oči u p ad e jo  in koža  se n ag u b a .  S p a 
n je  ])o polnoči do j u t r a  j e  rah lo .  D ve  
uri  p r e d  p o lnoč jo  ti o h ra n i t a  več l e 
p o te  in  svežosti k a k o r  8 a li  10 u r  po 
polnoči.

(Seveda v e l j a jo  ti n asv e t i  tu d i  za 
moške).

D uševn o  z d ra v je  in lepo to  si o h r a 
niš:

1. če  sp loh ne p i je š  a lko ho ln ih  
p ijač ,

2. če se og ib l je š  vseh spo ln ih  raz-  
v ra tnosti ,

3. če ne z a n e m ar iš  sv o jeg a  te le sa  
in ga v sak  d an  vežbaš  s te lovadbo ,

4. če so ne  kešaš  vsega, k a r  storiš ,
5. če  ne  sovraž iš  d ružbe .  V sam oti  

n a j l a ž e  zag ren iš  sam o sebe,
6. če b rez  s t r a h u  govoriš  o vsem, 

k a r  ču tiš  in  misliš,
7. če b rz d a š  svo je  s trast i ,
8. če si uineš odpočit i  te lo  in  dušo,
9. če o p ra v l ja š  v sak o  delo b rez  n a 

glice, č e p ra v  živiš v s to le t ju  n e rv o z 
nosti,

10. če delaš ,  a  se tud i  ra z v e d r iš  z 
igro, k n j ig o ,  špor tom  itd.

11. če si ne  d om iš l ju je š ,  d a  si n e 
k a j  posebnega,

12. če im aš  vsa j eno  d obro  p r i j a 
te ljico,

Ljubljanska reportaža
Če g ledaš in vidiš, če poslušaš  in 

slišiš in o tem  k a j  napišeš ,  t e d a j  re-  
po rt iraš .  Po vsem  sve tu  j e  p a  ta  z a 
d eva  glede  p o s lu ša n ja  in  g le d a n ja  
ta k a ,  da  m o ra š  vedno  za t isn i t i  eno 
oko in si zam aš i t i  eno  uho, da  se ti 
ne  p r ipe t i ,  da p r id e jo  in te  oslepe  in 
ogluše. Z a tegad e l j  j e  r e p o r ta ž a  silno 
težak  posel.

*

P re d  dnevi m e je  ču dn o  n a k l ju č je  
v rg lo  ponoči iz k a v a r n e  v l ju b l j a n s k i  
bar.  Tu so m e n a jb o l j  p re sen e t i le  — 
b a r s k e  deklice.  K a r  t r i  im a jo  v službi. 
O p r a v l j a jo  p a  n a p o rn o  in neh v a le žn o  
službo, k a k o r  sem ugotovil.

Te  tr i  l j u b l j a n s k e  b a r s k e  deklice ,  
ki im a jo  — m im o g rede  po vem  — 
p ra v  m alo  dek li šk eg a  n a  sebi, v rše  
svo jo  službo  s tern, da s p r a v l j a jo  b a r 
ske  goste v do b ro  voljo. In  r av n o  v 
tem  / je  n ap o rn o s t  n j i h  službe. O p a zo 
val sem eno  izm ed n j ih ,  k a k o  se je  
m učila  z n ek im  b a rs k im  gostom, č i
g a r  z u n a n jo s t  j e  celo v meni zbudila  
s lu tn jo ,  da  v d e n a rn ic i  n im a  samo 
voznega reda ,  fo to g ra f i je  svo je  žene 
in vizitke. Pa  vse zam an , gost se :ii 
da l  omehčati.

V L ju b l j a n i  smo n a m re č  tud i v 
b a r u  od sile  z a g re n je n i  in  z a k r k n j e 
ni. Z a rad i  teg a  im a jo  b a r s k e  dek lice  
(ki so m e n d a  z D u n a ja )  v L ju b l j a n i  
si lno n a p o rn o  s lužbo; M orda  bi im ele  
več u sp eh a  p re d  k rizo ,  to da  te d a j  v 
L ju b l ja n i  ta k ih  dek l ic  n ism o zmogli.  
T a k r a t  smo bili bolj filistrski. ..

Interesentom pošljemo na zahtevo 1 štev. lista na ogled

V nek o  zaseb no  k u h in jo  v L ju b 
l j a n i  z a h a j a jo  tud i  po tn ik i  iz A v s t r i 
je ,  k i  p ro d a j a jo  z v e l ik im  uspehom  
nek o  čudode lno  vodo in  ap a ra te .  Iz 
us t  e n e g a  od n j i h  sem zvedel ve liko  
poslovno  sk r iv n o s t :  k a k o  uspeš p r i  
n as  v k l ju b  krizi.

M o žakar  se j e  n a jp r v o  pohva li l ,  
da  zas luži p r i  nas  do 4000 D in  n a  m e 
sec. D om a bi m o ra l  seveda  4000 k r a t  
na  m esec  p ož re t i  sl ino n am e s tu  k r u 
ha! Po tem  je  p a  s lovesno iz jav i l :  
„Znati j e  tr eb a !  T rgo vsko  izobrazbo  
je  t r e b a  imeti! V vaši  dežel i  l ju d s tv o  
lioče, d a  j e  o s lep a r je n o !  Za pošteno  
b lago n im a  d e n a r j a !“

Znati j e  t r e b a ,  sem si mislil ,  res  
je , in  s t ra šn o  so se mi sm ilil i  ro jak i ,  
k a te r e  j e  ta  Žid os lepa r i l  in  j im  vsilil 
s svo jo  v isoko  trg ov sk o  veščino č u d o 
de ln i  a p a ra t  p ro t i  vsem boleznim . Ti 
reveži z a ra d i  tega  iz d a tk a  gotovo ves 
mesec niso m ogli v e č e r ja t i  d ru g eg a  
k a k o r  kavo. K ako  lepo se sliši: „Ku- 
p u j  d om ače  b la g o !“

Čudil sem  se, d a  sem  ga zalo t i l  v 
l ju b l j a n s k i  k a v a rn i ,  k e r  vem, d a  j e  
že več mesecev b rez  s lužbe  in  da  
n je go va  žena  s pe t im i o trok i  dom a 
s t rada .  Ko je  popil  č rn o  kavo , j e  p o 
k lical p lač i lnega .  T o da  p lača l  m u  ni! 
Pač  pa  je  vzel iz a k to v k e  t r i  lepe 
k n j ig e ,  v re d n e  m ed  b ra t i  100 Din, in 
j i h  p o n u d i l  p lač i ln em u  za — 3 ko 
vače. In  k e r  p lač i ln i  n i  iinel zm isla  
za lepo l i te ra tu ro ,  j e  m o ra l  zap isa ti  
v svoj dolgi seznam  do lžn ikov  še 
tega  č loveka . Za č rno  ka v o  s i rom ak  
n i  im el v žepu! U pal p a  je ,  da bo 
vnovčil n a jd r a ž je ,  k a r  je  im el še do
ma. ja lo v o  up an je .  — nek

13. če se p o razg ov o r iš  z n jo  o vsem, 
k a r  ti tež i  srce,

14. če ne  z ap re š  vase  vsega, k a r  
sl išiš ali zveš,

15. če ne  čenčaš,
16. če n is i h in av k a ,
17. če si o b z irn a  do čuv s tev  svo

je g a  b l ižn jega ,
18. če ne vidiš vseh  grehov  b l i ž n je 

ga, svo jega  p r a g a  p a  ne pom etaš,
20. če  veš, d a  si za  vse, k a r  storiš , 

sa m a  odgovorna!

Sveža, d ra ž e s tn a  in p r ik u p n a  po
s tan e  vsaka ,  k i  p o je  n a jm a n j  K kg 
sad ja  vsak dan. Samo ju h a ,  m eso in 
k ro m p ir  b rez  ze le n jav e  in  s a d j a  člo 
vek a  po s ta ra jo .  Z u ž iv a n je m  sa d ja  se 
osvežijo  in požive vsi o rgan i .  Ženska 
z zd rav im  želodcem  in ob is tm i j e  v ed 
no do b ro  razpo ložena ,  se r a d a  sm eje  
in se tak o  p r ik u p i  v sak o m u r ,  č e p rav  
n im a  rav n o  t a k e g a  o b ra z a  k a k o r  G r e 
ta  G a rb o  ali  K atica  Nagy.

K ako p režen eš starost
S tr e m l je n je  d a n a š n je g a  rodu v k u l 

tu r i  te le sa  k aže  p re d v s e m  dve smeri. 
N a jp re j  hoče s s is tem atično  in  z n a n 
stveno  u te m e l je n o  nego  te lo  p r ip ra v i t i  
do popo lnos t i  v pogledu  es te t ik e  — 
z u n a n je  lepo te  — in p o tem  hoče te lo  
na  te j  s to p n j i  tu d i  oh ran i t i .

Med te m  ko  so n eko č  mislili,  da  
določeno število  let n a p ra v i  č loveka  
s ta rega ,  to se p rav i ,  da  ga  p r iv e d e  do 
o nega  raz d o b ja ,  ko  začno vse te lesne  
fu n k c i je  p ro p ada t i ,  vem o že danes, 
da  je  to  m n e n je  p re c e j  d vom lj ivo  in 
d a  j e  s t a r a n j e  p o jem , k i  ni odvisen 
od let, am p a k  od ž iv l je n jsk ih  fu nk c i j  
samih. Z d ru g im i  besedam i,  f u n k c i je  
ž iv l je n ja  j e  t r e b a  p am e tn o  in  p rev id n o  
po dp ira t i ,  d a  n e  om aga jo ,  k e r  j e  od 
n j ih  odvisno število  let,  ne  p a  n a 
robe.

To p o d p i r a n je  obsto j i  n a j p r e j  v 
h r a n j e n ju ,  k i  j e  n a jv a ž n e jš e .  P r e t i 
ra n o  u ž iv a n je  m esa  šk o d u je ,  k e r  p u 
šča meso v o rg an izm u  šk od l j iv e  p r o 
d u k te  in s s ta ro s t jo  j e m l j e  želodcu 
sposobnost iz lo ča n ja  k is l ine , k a r  p o 
vzroča  lenobo  č reves ja .  T a  p a  spet 
k v a rn o  vp liv a  na  vse te lo  in  n jeg ov e  
fu nk c i je ,  posebno  pa  še na  z u n a n jo s t  
kože.

N eg a  kože  j e  tu d i  zelo važen  f a k 
to r  za  z a v la č e v a n je  n a s to p a  s tarosti .  
Ne sam o d a  lepa  in  n eg ov ana  koža 
poveča  videz m ladostnosti!  K ak o r  
lah k o  os tan e  sam o z d ra v  človek lep, 
ta k o  la h k o  os tane  tud i sam o zdrav  
človek  m lad.

D a  p a  se p rep r ičaš ,  a l i  si zdrav , 
m o ra š  vsaj v sako  le to  d v a k r a t  k  z d ra v 
niku ,  k i  te  bo p re i s k a l  in  ti povedal,  
k a k o  j e  s tv o j im  zd ra v je m . To j e  po
t r e b n o  tu d i  če se čutiš  zd raveg a ,  k e r  
j e  dosti bolezni,  k i  se j i h  v zače tk u  
sam  n e  zavedaš. L ag l je  se boš u b r a 
nil bo lezn i  k a k o r  jo  zd rav i l ,  k o  te  je  
že nap ad la .  Dosti s im ptom ov  ugotovi 
lahk o  sam o zd rav n ik ,  k e r  so p ren e -  
zna tn i ,  d a  bi j ih  mogel bo ln ik  sam  
odkri t i .

Zato m o ra š  sk r b n o  paz i t i  na  nego 
te lesa ,  p rev id n o  ga m oraš  h r a n i t i  in

m& &  > 
m  n a

Kvalitetna
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Naročnike zunaj Jugoslavije
v l ju d n o  pros im o , d a  n a k a ž e jo  n a ro č n i 
no za novo leto. D o bro  je ,  če p o r a v n a 
jo  k a r  7.a vse leto , d a  si t a k o  p r i h r a 
n i jo  n e p o t r e b n e  s k r b i  m ed  le tom. N a 
ro čn in a  zn aša  n a  leto: v I t a l i j i  40 lir,  
v F r a n c i j i  60 frank ov ,  n a  H o lan dskem  
5 go ld in a r jev ,  v  N em č i j i  9 m a rk ,  v 
A v s t r i j i  14 š i lingov, v S e v e rn i  A m e r i 
k i  in K a n a d i  2 a m e r iš k a  (ne k a n a d 
ska!) d o la r ja .  D e n a r  (v e l javn e  ju g o 
s lo van sk e  ali  tu j e  bank ov ce  ali  ček) 
p o š l j i te  v la s tn em  in te re su  v p r ip o 
ro če n e m  a l i  p a  v d e n a rn e m  p ism u  n a  
naslov : . .D ru ž in sk i  T e d n ik  R om an",
L ju b l ja n a ,  B reg 10.

z m e ra j  paz it i  na  n jeg ov o  z d ra v je .  Če 
pri  tem  paziš  še na dušev no  zd rav je ,  
če  se og ib l je š  r a z b u r j e n j a  in skušaš  
o s ta ti  z m e ra j  d o b re  volje ,  p r i č a k o v a 
ni u speh  ne bo izostal.

Kako je treba ravnati z zmrzlini 
sadjem

S a d je  je  t r e b a  že t a k r a t ,  ko  ga 
t rg a te ,  sp ra v i t i  tako ,  da  mu n e n a d n e  
raz l ik e  v te m p e r a tu r i  ne  m o re jo  ško
diti. Zato je  t r e b a  p redv sem  pazit i  na 
s k l a d a n je  samo. T la  m o ra jo  biti ob lo 
žena s p r im e rn o  p la s t jo  l i s t ja  in šele 
na l i s t je  n a j  p r id e  sad je ,  položeno 
lepo sad k sadu. S h ram b a  m o ra  b iti 
p r ip r a v l j e n a  tak o ,  da  jo  lah k o  zm e ra j  
nadz iraš .  G n ilo  in o m ehčan o  sad je ,  ki 
začne  k m a lu  gniti,  j e  t r e b a  t a k o j  o d 
s t ran i t i ,  da  ne okuži zd rav ega .

Če pa je s a d je  n e n a d o m a  zm rznilo ,  
ni t r e b a  t a k o j  obupa ti .  T a k e g a  s a d ja  
ni t r e b a  v reč i  proč, k a k o r  dosti l ju d i  
misli. Če ra v n a š  z n jim  p rav i lno ,  ga 
lah k o  še rešiš in p o p rav iš ,  da  p o s tane  
spet užitno.

/m r z l o  s ad je  sk r b n o  o d b e r i  od 
zd raveg a .  N a jb o l j e  je ,  če ga sp rav iš  v 
d rug o  »hram bo, P o tem  ra z g re j  p r o 
stor n a  n e k a j  s top in j n a d  ničlo  in  p o 
čak a j ,  da  se s ad je  o d ta ja .

Če je  s a d je  že po k r i to  z leden im i 
k l is tali,  ga z nob en im i u m e tn im i  s r e d 
stvi ne  m oreš p o p rav i t i ,  d a  b i  obstalo . 
L ah ko  ga po rab iš  le še za ju h e ,  m ezge 
in kom pote ,  v e n d a r  pa  m oraš  to s to
riti  še p re d e n  začne  gniti.

S irov  š t ru k e l j
P o treb šč in e :  >0 d k g  moke, 6—8 dkg  

m a r g a r in e  ali d ru g e  m asti ,  6 d k g  s lad 
k o r ja ,  1 ja j c e ,  1 zav o jč ek  dr. O e tk e r -  
jev eg a  p ec i lneg a  p ra š k a ,  I oso l jek ,  
o sm in ka  l i t r a  m leka .

N a d e v : ' 14 d k g  su ro v eg a  m as la  
ali d ru g e  d o b re  masti ,  14 d k g  s lad 
k o r ja ,  pol z av o jč k a  dr.  O e tk e r - je v e g a  
van il ino veg a  s l a d k o r ja ,  I no žna  k o 
nica  soii, 4 ja j c a ,  pol k ile  s i ra  in 
o sm ink a  l i t r a  sm etane .

P r ip r a v a :  lz m oke, m a rg a r in e  ali 
d ru g e  masti,  s l a d k o r ja ,  ja j c a ,  p ec i ln e 
ga p ra š k a ,  soli in m le k a  n am es i  n a  
desk i  testo ,  ki ga u g n e t i  k a k o r  m a s le 
no tes to  in pust i  pol u r e  stati . R az
v a l ja j  ga n a to  do d ebe los ti  pol cm, 
obloži s sp o d n j im  n ad ev o m  in zapogni 
te s tn e  robove čez; na to  p om aži  tes to  
z b e l j a k o m  in peci š t ru k e l j  počasi v 
pečici.  S p ečeneg a  p o tre s i  s s l a d k o r je m  
in raz rež i  na kose.

N adev :  P rem eša j  su rovo  maslo ali 
m as t  s s la d k o r je m ,  van i l inov im  s lad 
k o r je m ,  so l jo  in  ru m e n ja k i ,  p r im e ša j  
sir in sm e tan o  te r  k o n č n o  še n a  rah lo  
sneg  iz 4 b e l ja k o v .

1 I h d f i K k
Urejuje Boris Rihteršič

Kje so bili filmski igralci med 
vojno

P red  k r a t k im  so na s lovesen način  
p ro s lav i l i  ob le tn ico  sk len i tv e  m i ru  v 
H ollyw oodu. Teli s lav no s t i  so se u d e 
ležili n e k a te r i  znan i f i lm ski ig ra lc i  v 
un iform i.  Zato vas bo m orda  to le  z a 
n im alo :

M am  ice C  h e v a 1 i e  r  j e  b il  r a 
n je n  v en em  p rv ih  bo jev  na  f la n d rsk i  
fron ti ,  p r iše l  j e  v u je tn iš tv o  in ostal 
tam  26 mesecev.

C live  B r o o k  je bil med v o jno  
an g le šk i  m a jo r .

P au l  L u k  a s j e  služil v m a d ž a r 
sk em  le ta lsk em  polku .

R ic h a rd  A r  1 e n , rež ise r  N o rm an  
M c L o o d in Reginah! D e n n y  so 
bili p r i  a m er išk e m  leta ls tvu .

V fo tog ra fskem  o d d e lk u  teh n ičn ih  
čet p a  so služili Josef von S t  e r  n  - 
b  e r g , E rn s t  B. S eh  o e d s a, c k , 
R ic h a rd  W a 11 a  c e , V ic tor  F  1 e m - 
m i n g in L eu  is M i 11 e s t o n e.

Ameriška tragedija
K a k o r  smo že poročal i ,  bodo S tern- 

b e rg o v  f i lm  »A m er išk a  t r a g e d i j a "  k a 
zali tu d i  p r i  nas.

G la v n e  vloge ig ra ta  P h il l ip s  Hol
mes in  Silv ia  Sidney. S i lv i ja  Sidney  
že p r e j  ni bilo  n ezn an o  ime, Holmes 
pa  je sk o r a j  zače tn ik .  Zdaj j e  dobil 
vlogo v fi lm u „Človek, ki sem ga 
ubil" . F i lm  p r i re d e  po Rostaiulovi 
d ra m i  in  ga bo re ž i ra l  L rn s t  Lubitsch .

GOSPODINJA!
Ko pripravljaš za krst, ko 
praznuješ svatbo, ko vabiš 
prijatelje, ali če pripravljaš 
sploh kako pojedino, pomni, 
da boš goste zadovoljila le, 
če jim med drugim postre- 
žeš tudi z izbornimi Peka- 
tetami ali Jajninami. Zane
sljivo prave so le v paketih 

po XU in ' / s  kg.

Drobne vesti
B o l g a r s k o  f in ančn o  m in is trs tvo  

j e  p rep o v e d a lo  k u p o v a n je  va lu t  za 
p la č e v a n je  tu j ih  filmov.

Izvoz a m e r i š k i h  fi lm ov je  lani 
p ad e l  za  5%.

N a jn o v e jš i  F  o x o v ted n ik  p r i 
naša  p rv e  p o sn e tk e  iz lo nd on sk ega  l a 
b o ra to r i j a  za  f iz ik a lna  ra z i sk a v a n ja ,  
k j e r  p o sk u ša jo  razb i t i  a tom e.

V z a d n je m  času  je  šlo več f i lm sk ih  
eksped ic i j  v k r a j e  o k ro g  seve rn eg a  
te ča ja ,  d a  n a p ra v i jo  b a rv a s te  f i lm e o 
t e č a j n e m  s o 1 n c u.

V N em čij i  je  n a s ta la  a f e r a  z a ra d i  
f ran co sk eg a  fi lm a „D a v i d G o l 
il e r “, ki so ga p red lo ž i l i  d rža v n i  k o 
misiji .  da bi ga ocen ila  kot u m e tn iško  
delo, pa  je  odklon ila .  D ovo li la  p a  je  
ta  naziv  d ru g im , slabšim  filmom. To 
ni bilo  p ra v  d ru ž b i  Siidfilm, ki im a  
za ta  fi lm m onopol za  N em čijo ;  z a 
h teva la  je , da p r id e  še e n k r a t  p red  
kom isi jo .  Toda  k o m is i ja  je  to  p r i z n a 
n je  tu d i  d rug ič  b rez  p o ja s n i la  odbila. 
Zdaj n a p a d a  vse n em šk o  časop is je  
kom is i jo  in ji o d re k a  sposobnost za 
o c e n je v a n je  filmov.

1' rancosk i  re ž ise r  R ene C 1 a  i r od 
p o tu je  v A m erik o ,  k je r  bo n a p rav i l  
n e k a j  fi lm ov za U n iversa l .  P r i  isti 
d ru žb i  je  a n g a ž i ra n a  tud i Dolly  
II a a s.

P re d  n e k a j  meseci so začeli la s tn ik i  
k inov  na P o l j s k e m  š t f a jk a t i  z a 
radi p rev iso k ih  d av ko v  in so za  n e k a j  
časa  sv o je  loka le  zap i l i .  K er pa  so v 
z a če tku  d e c e m b ra  začeli p o b i r a t i  nove 
d a v k e  za b rezp ose ln e ,  p r e t e  la s tn ik i  
k inov ,  d a  bodo spet p re n e h a l i  z ig r a 
njem .

Letos bo v A m s t e  r  d a m u po
sebna  m e d n a ro d n a  ra zs tava ,  k j e r  bodo 
k aza l i  vse nove  izum e n a  po l ju  rad i ja ,  
te lev iz i je ,  fonografi  je , f i lm a in po d o b 
nih in d u s tr i j .

FILM SKA V PRA ŠA N JA
I. Kdo rež i ra  film „D ek le  za m o

žitev"?
2. K a te ra  ig r a lk a  ig ra  g lavno  vlogo 

v fi lm u „ D ek le  za m ožitev"?
3. K a te r i  ig ra lec  ig ra  g lavno  vlogo 

v fi lm u „R o n n y “ ?
4. K a te r i  ig ra lec  ig ra  g lavno  vlo

go v fi lmu »L jubezen  v t ro je "?

Dame! Zahtevajte povsod 
Eau de Cologne

O LYM PIA“
Lekarna
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1000 Din p lačam
ako ne o d stran ite  z ,RADIO BALZAMOM": k u rjih  očes, b rad a
vic, trde  kože, bul itd v 3 dneh.

P e tn a js t let sem  trpela na trd i ko li na podplatih, vse  
sem  p o sk u s ila ; edino Vaš R. B. me je  ozdravil. Zato se  
Vam n ajtop le je  zah v a lju jem , te r  Vaše m azilo vsakom ur 
priporočam  —  Zinka Oralka, L jubljana, G osposvetska 10 .

Z ahtevajte  povsod s a m o ; „Radio Balzam"! — 
Lonček 10 Din (predplačilo). Na povzetje 18, dva 28, tri 
38 Din p o š l je :

R . C o t i č ,  Ljubljana VII.,
KamnISka 10 a (Janševa)

B U D D H A  TEA IMPORTHU9DHA

trn čaine mešanice

5. Kdo re ž i ra  film ..Suzana Le- 
n o x “ ?

Za n a g ra d e  razp isu je m o

D V A JSET FILM SK IH  F O T O G R A F IJ.
ki j ih  razde l im o  m ed  deset r e šev a l
cev.

O dgovori  n a  v p r a š a n j a  iz d ru g e  š te 
v ilke:

1. P r i  MGMu, 2. Maroki M n rrav ,  
3. R obert  M ontgom erv ,  4. F r i tz  Schulz, 
5. F ri tz  Lang.

N a g rad e  dobe:

5 s l ik : Z orič B reda , M irna  vas;
4 s lik e : B u čar A ngela , M arib o r;
3 s lik e : S lap n ik  C v e ta , B eog rad ;
2 s lik i: Z upanek  M aja, R ogačevo;
po eno  s liko: R ina ldo  Milan, Jese- 

n ice -F u ž in e ;  C e s a r  A vre l i j ,  C e l je ;  
P o re n ta  Lojze, Š m ar tn o ;  Senčič Slavo, 
M a r ib o r ;  M artič  Tone, L ju b l j a n a ;  
Zorc Mila, Beograd.

TOKCMMIh so najboljše

Ljubljana, Večna pot 5
T ele fo n  št. 2 6 2 6  
Brzojavi T im port

n
Blagovna znamka

»Svetla glava41
se  je  o b n e s la .  —  M ed t is o č i  z n a m k , ki se  
p r ig la š a jo  v s a k o  l e t o ,  p a č  ni  n o b e n a  
p o s ta la  z n a n a  k a k o r  t a .  R a d i  p o z o rn o s t i ,  
ki  jo v z b u ja  s l ik a ,  in  r a d i  g lo b o k e g a  s v o 
j e g a  p o m e n a  je  p o s ta l  z n a k  n e p o z a b e n .

„ Z n a m k a  O e t k e r “  Ja m č i z a  n a jb o ljšo  
k v a l i t e to  p o  n a jn iž j ih  c e n a h  in  r a d i  te g a  
n a č e la  so

D r. O e tk e r - je v  p e c iln i  p r a š e k  
D r. O e tk e r - je v  v a n l l ln o v  p r a š e k  
D r. O e tk e r - je v  p r a š e k  z a  p u d in g e  i td . 

ta k o  m o č n o  r a z š i r j e n i .
L e tn o  s e  p ro d a  m n o g o  m il ijo n o v  z a v o j 

č k o v ,  k i p o m a g a jo  „ p r o s v i t l j e n im “  g o s p o -  
d in ja m  p o s ta v i t i  v  k r a tk e m  č a s u  n a  m izo  
te č n e  je d i .  M a rs ik a te ra  u ra  s e  Je p r ih r a 
n ila ,  m n o g e  n e v o lje  r a d i  s la b e g a  k ip e n ja  
m o č n ik o v  je  iz o s ta lo .

O tr o c i  s e  v e s e l i jo ,  č e  s p e č e  m a t i  O e t-  
k e r j e v  š a r t e l j ,  in  v  o t ro š k i  so b i n i n ič e s a r  
b o l jš e g a ,  n e g o  je  O e tk e r - je v  p u d in g  s s v e 
ž im  a li  v k u h a n im  s a d je m  a li  s s a d n im  s o 
k o m .

P r i  n a k u p u  p o z o r  n a  to . d a  s e  d o h e  
p r is tn i  D r . O e tk e r - ] e v l  f a b r lk a t l ,  k e r  t e  č e -  
s to  p o n u ja jo  m an ] v r e d n i  p o s n e tk i .

Dr. Oetker-jev
vanilinov sladkor

je najboljša začimba
za  m le č n e  in m o č n a te  led i, 

p u d in g e  ‘n s p e n je n o  s m e ta n o ,  
k a k a o  In č a j ,  
š a r t l j e ,  t o r t e  in  p e c iv o ,  
la ič n i  k o n ia k .
Z a v o jč e k  o d g o v a r j a  d v e m a  a li t re m  

s tr o k o m  d o b r e  v a n il i je .
A ko  s e  p o m e š a  V6 z a v o jč k a  D r . O e t 

k e r - j e v e g a  iz b r a n e g a  v a n i l in o v e g a  s la d 
k o r ja  z  1 k g  f in e g a  s la d k o r ja  in  s e  d a s ta  
t d o  2 ja jč n i  ž lic i  t e  m e š a n ic e  v  s k o d e 
l ic o  č a ja ,  t e d a j  s e  d o b i  a r o m a t i č n a ,  o k u s n a  
p i ja č a .

Dr. Oetker-jevi recepti
za kuhinjo in hišo

p r in a š a lo  I z b iro  i z v r s tn ih  p re d p ia o v  z a  p r i 
p r a v o  e n o s ta v n ih ,  b o l l lh ,  f in ih  In e a l l ln e l -  
šlh  m o č n a t ih  l e d i ,  š a r t l l e v .  p e c iv a ,  to r t
I. t .  d .

Z a  v s a k o  o b i t e l j  so  n a lv e č le  
v a ž n o s t i ,  k e r  n a ld e lo  po  n jih  s e s ta v l je n a  
Je d ila  r a d i  s v o le  e n o s ta v n e  p r ip r a v e ,  s v o 
je g a  o d l ič n e g a  o k u s a  in  s v o le  l a h k e  p re -  
b a v l l iv o s t l  p o v s o d  In v e d n o  p o h v a lo  g o 
s p o d in j  —  tu d i  o n ih .  k i  s ta v i lo  v e č je  z a 
h t e v e  —  In k e r  l e ,  k a k o r  le  p o k a z a la  Iz 
k u š n ja ,  v s a k o  p o n e s r e č e n le  tu d i  p r i  z a 
č e tn i c a h  Iz k l ju č e n o .

O e tk e r - le v o  k n i le o  d o b i te  z a s to n l  p r i 
V a še m  t r g o v c u ;  a k o  n e ,  p iš i te  n a r a v n o i t  
n i  t o v a r n o

DR. OETKER. MARIBOR.
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